Acest mode! de proră a fost con- 
struit prin imitarea capului rechi- 
nului. El a avut ca rezultat posi- 
bititatea de a da valurilor o altă con- 


figuraţie prin despicare şi deviere 


cele mai renumite își pierdeau valoarea atunci 
când erau lansate pe Ocean. 

Cu toate acestea noui descoperitori apăreau 
la orizont și susțineau că au găsit legile tai- 
nice ale elementelor, și că pentru a stăpâni 
marea, se impunea transformarea vapoarelor. 
Acești descoperitori 
unor forme noui de vapoare. 
„înghițitoarei 


preconizau construirea 


valurilor": care 


Prin creearea 
este un fel de gură ce înghițea massa enormă 
a valurilor s'a schimbat nu numai forma va- 
porului ci și configurația valurilor. 

Vasul care are sub pântecele lui o „inghiţi- 
toare de valuri" înaintează mai ușor deoarece 
massa mare de apă pe care trebuia s'o taie, 
iși micșorează rezistența, datorită faptului că 
apa este înghițită și valurile nu întâmpină 
nici un obstacol. 

Apa înghițită este apoi evacuată prin orifi- 
ciile laterale cari comunică cu „inghițitoarea 
valurilor": astfel că în se for- 


mează trei brazde de apă. 


urma vasului 


rentru a asigura mai multă stabilitate 

pe timp de furtună unei bărci de pescuit, 

s'a procedat la adaptarea pânzei cu 

forma curioasă de umbrelă, din ilustra- 
ția noastră 

Experiența a avut loc în 1897, cu rezul- 
tate proaste 


Prin divizarea și prin înghiţirea unei părți din 
massa de apă, înălțimea valului descrește. 

In acest fel se obţine o importantă economie 
de forțe. 


Inghițitoarea valurilor imită gura rechinului în 
timp ce orificiile laterale prin care este eva- 
cuată apa reproduc bronchiile. 

Realizarea perfectă a gurii de înghițit valuri 
mai întâmpină încă oarecari greutăți. 

ideea de a imita configurația rechinului a 
celei mai rapide dintre viețuitoarele mării, 
apare acum ca un lucru firesc ca și problema 
echilibrului oului, selecționată în modul cu- 
noscut de columb. 

Trebue să recunoaștem că datorită încărcă- 
rilor și experiențelor urmărite cu . tenacitate, 
s'a putut realiza progresul evident al naviga- 
ției maritime. 

Fotografiile care ilustrează rândurile noastre, 
lămuresc mai bine decât un studiu de spe- 
cialitate drumul parcurs în câteva decenii de 
geniul tehnic al omului, în domsniul vast al 
stăpânirii mărilor. 


Considerabil progres s'a realizat dela data 
apariției vaporului dublu și până astăzi când 
se construesc aerodromuri plutitoare, așa zi” 
sele vase port-avioane, și imense cetăți plu- 


țitoare, pacheboturile transoceanice sau cru- 


cișătoarele, 


pas k: 
Ka sei et 


Pentru a întâmpina 
„râul de mare” şi 
pentru a micșora 
tangaijul vasului 
s'a construit acest 
vapor dublu, care 
circula în Canalul 
Mânecii făcând 
cursa între Dover 
şi Calais 

Acest vas circula 
prin canal fără să 
înregistreze un ba- 
lans prea mare şi 
ar fi rămas mult 
timp în funcțiune 
dacă nu s'ar fi ivit 
inconvenientul ma- 
nevrărei în porturi. 
Din cauza mane- 
vrei dificile de de- 
barcare și de u- 
bordare, acest va- 
por a fost scos 
din funcțiune. 
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obisnuite! Nu uitaţi că prima con- 


ditie a frumusetii este o piele cu- 
rată. Scherk Gesichtswasser pă- 


trunde adânc în pori, disolvând 


Incercati odată D-vs singură: 


puneţi câteva picături de Scherk punctele de grăsime și orice mur- 


Gesichtswasser pe un tampon de dărie. Ea asigură tenului frumu- 


vată şi ştergeți-vă uşor pe față. sețea fină a frăgezimii. Pielea D-vs 
Veţi simti imediat o stimulare ìn- - va putea să respire din nou. Scherk 
viorătoare a circulatiei sångelui Gesichtswasser o inviorează,o face 
în epidermă. Veti fi uimită des- mai sănătoasă și mai tânără. 


cpperind că tamponul de vată s'a 


înegrit complet. Câtă murdărie 


sa depus în pori, pe care n'ati 


putut-o curăti cu mijloacele D-vs 


Scherk Gesichtswasser înseamnă în 
româneşte Loţiune pentru faţă Scherk 
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Arma preferată a grecilor este și rămâne mortierul 81 Böhler, În ciuda terenului mu: 
din care au mari cantități. Trupele elere sunt bogate și în acest război. 

mitraliere, toate de foarte bună calitate și perfectă stare. Pe la mijlocul lunei Nc 
Nu acelaș lucru se întâmplă cu armamentul individual, care la o șarjă de cavaleri 
este cel obișnuit, dar care apare mai puțin îngrijit de cât cel „„Ferrara” la Kalibaki. / 
colectiv. De pildă, grecilor le lipsesc aproape cu totul grena- focul artileriei care al 
dele. Din această pricină, atunci când trupele fasciste au pas, din care moment 

făcut uz de ele și în special la inceput, au provocat în rân- tacticei italiene a fost 


durile lor o mare panică și turburare. Și pentrucă am ajuns |; 
întrebuințată de către 
TACTICA „PUNCTULUI DE INTALNIRE" aidoma după tactica $ 


la ultimele ei consecinț 
Și după chipul în care este organizată trupa, sa poate vedea în chip esențial pe inf 
că în ansamblul ei este orientată spre ofensivă. Divizia ternară numesc obiectivul „pun 
se articulează ușor pe coloane sprintene ce au și câte un pentru a da o mai bur 
grup pe cavalerie cu rolul mai ales de a recunoaște terenul. aceste unități. Ele nu i 
Grupul de cavalarie este, în general, împărțit în escadroane. se dovedește a fi pute 
Fiecare escadron este atașat pe lângă o coloană operantă. operaţie însă, nu pier 


După scufundare - unui 
vas grecesc în Medi- 
| terana, naufragiații 
| sunt luați pe bordul 
| crueişetorului italian. 


in cursul unei acțiuni 
pe frontul grec, un ae- 
roplan de bombarda- 
| ment italians'a apro- 
piat atât de mult d» 
un aparat inamic fn- 
cât s'a ciocnit de el. 
Avionul duşman s'a 
prăbuşit, sftărâmat, în 
vreme ce bombordie- — 

rel te loa se înapoia. i (Dela corespondentul 
nevătămat la bazo sa. 5 


ARMATA ELENĂ 
ESTE PREGĂTITĂ 
PENTRU OFENSIVA 
CĂREIA Il LIPSESC 
ELEMENTELE DE 

SUSŢINERE. 


Războiul nu întrerupe lucrările de sistema- 
țizare a Capitalei Addis-Abeba. Nouile 
„„Tucul"' constr ite pen ru populația 
indigenă. 


RONTUL GRECO-ALBANEZ. — După câteva vizite făcute în primele linii ale frontului greco-albanez, mi-am putut da seama 

de un fapt care privește de aproape pe inamicii noștri și care, în mare măsură, explică actuala situație și atitudinea Statulu 

Maior elen. Prima constatare care se poate face este că, armamentul și tactica grecilor desvălue un plan de război cu 
precădere ofensiv. După ce am văzut pe prizonierii greci, mi-am dat seama că echipamentul infanteriei este un echipament 
pentru unități de vânători de munte (uniforme din stofe de lână, combinezoane albe pentru camuflajul pe zăpadă, sănii, bocanci 
cu talpă de cauciuc, etc.). Acelaș lucru se poate spune și despre armamentul colectiv, bazat mai ales pe piese de artilerie de 
tot felul cu tir scurt dar în stare de a fi foarte ușor deplasate, datorită unor mijloace care sunt în acelaș timp numeroase și 
bine alese pentru acest scop. Despre aceste mijloace, asemănătoare cu ale italienilor, n'ar fi de prisos să li se consacre ia 
capitol aparte. 
Grecii, însă, în ceea ce privește autovehiculele, nu posedă un număr mare de autoturisme și autocamioane, dar mai 
autocamioane de mare încărcătură. Ca mijloace de tracțiune au căruțele cu patru și Ga două roți și. catârii cala 
întrebuințează în foarte mare măsură. În chipul acesta grecii pot face însemnate economii de carburant și de pneumatice, arti- 
cole de care în Grecia, în uima vreme, se simie foarte mare iipsă. EE} 
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los, cavaleria a fost larg angajată în 


smbrie trecut, am avut prilej să asist 
pornită impotriva trupelor unități 
ceastă șarjă, însă, a fost nimicită de 
sat să înainteze inamicul până la un 
' început să tragă asupra lui. Succesul 
deplin. 
tactică, trebue să spunem că, cea 
jreci nu este originală. Ea este copiată 
tatului Major german, dar dusă până 
». Este o tactică de uzură, întemeiată 
trarea câtorva coloane rapide, care 
+ de întâlnire”. Notez această expresie 
ă idee de felul în care acționează 
sistă asupra obstacolului când acesta 
mic, trec pe lângă el, prin aceasta 
d din vedere „punctul de întâlnire" 


J 
SIS 


a 


2, 


Submarinul „Narval făcând poarte din forțele 
navale franceze trecute în serviciul Angliei, a 
fos? scufundat deunăzi de un torpilor italian 


afirmaţii. Totuși aceste lucruri 'e-am aflat dela 

soldaţii și ofițerii greci. De altfel, nu este o 

taină pentru nimeni că în eventualitatea unei 

invazii pe la nord, Statul Major dela Atena 

S ; A dispusese rezistența pe linia defensivă a 

i pustiei și canicularei câmpii tesaliene. Cum 

se face atunci, că îi găsim pe greci echipați 

pentru unrăzboi de munte, cu un armament 

și cuunplan tactic atât de evident ofensiv? 

Cu artilerie ușoară,mortiere,sănii și cu mijloace 

necesare unei deplasări rapide și în stare să 

i înfrunte orice dificultate? Și, mai ales, condu- 

aai ez E cându-se după criterii tactice intemeiate pe o 
E T, infiltrație a coloanelor rapide ? 


noslru special) 


desemnat ca obiectivul lor tactic. De deplasarea sau 
răpunerea  obstacolului, odată izolat prin manevră, 


se vor îngriji liniile din urmă care vor ataca cu masa eta ZA 
lor de foc. Acest fel de a acționa se, inspiră—repet, — să i 
dintr'un plan prestabilit și cu desăvârșire ofensiv. reda? Dr 


COSILIERI STRĂINI Și TACTICĂ STRĂINĂ 


Nu mai este o taină pentru nimeni că până acum un an armamentul 

și echipamentul elen erau acelea ale unuia dintre ultimele armate din 
Europa. Nu este o taină pentru nimeni că Statul Major grec, expert în tactica 
de guerilă dar nu în aceea a războiului adevărat, se conducea după criterii 


Escadrilă de avioane 


italiene sburând deasupra 


tactice vechi ale altor școli decât ale aceleia germane. menților Epirslui 
Acum, câțiva prizonieri îmi spun că pe lângă căpeteniile militare elene se IS a 
găsesc consilieri și inspiratori străini care au studiat de aproape tactica între- Pregătire înaintea decelării 
buințată altădată de germani. Nu am niciun mijloc de a controla aceste spre inamic. 
O unitate italie:ă z 
: atacată de evice- A 


me: mitralierele își 
continuă activita- 
tea. nelinfriccte, 
printre bombele 
cari explodează În 
apropiere 


= 


saat rn PE maa ae și 
a RETIA 
rA a D d plyt 
; pa 4 d e a su 


“~ 


Col:ază de infan- 
terişti italieni ina- 
im änd în Grecia 


E cerul presărat de bombe, sa 
petrecut deunăzi o dramă infimă 
ca și moartea unei păsărici. Totul 

s'a consumat pe cerul Londrei... Ceaţă 
deasă și rece plutea pe Tamisa. După 
bombardamentele și luptele din timpul 
nopții, dimineața își arătă obrazul îm- 
bujorat al zorilor. Pe cer, nici un „Stuka" 
sau „Spitfire"'. Tunurile tăceau, ostenite... 
Deodată, în tăcerea sepulcrală a firii, 
se auzi bâzâitul unui motor. Era un avion, 
care nu se ducea la luptă, nici nu revenea 
din vreo misiune periculoasă. 

Apoi pe neașteptate, motorul avionului 
tăcu. Un sgomot de aripi frânte, rostogo- 
lindu-se printre nori... Pilotul sări, dar 
parașuta nu i-se deschise... și citeva 
clipe mai apoi, aparatul și sufletul său 
se prăbușiră în apa Tamisei. 

Amy Johnson murise. Ea care înfruntase 
moartea sub toate cerurile lumii, în 
Pacific ca și în Atlantic, scăpind de 
toate primejdiile neprevăzutului și ale 
războiului! Amy Johnson, aventuriera și 
luptătoarea, căzuse și murise în chip 
stupid, într'o dimineaţă cind cerul Londrei 
era mai liniștit ca oricind. Moartea unei 
păsărele, doborită de-o rafală câinoasă 
a destinului... 

Pină atunci, Amy Johnson 'se luptase 
amarnic, culesese succese, uneori amare 
și se părea că învinsese... 


N 
SAU 


POVESTEA UNUI 


in luptă cu 


„destinul— 


Aviatoare 
și femee — 
O dragoste 
şi o moarte 
ratată 


După realizarea recordului aviatic 
Londra-Melbura. Amy Johnson po- 
vestește, în cadru unei conferințe 
publice, peripeţiile raidului său. 


Soții studiază pe hartă itinerariul 


unui nou raid care, din nefericire, 
avea să eșueze. 


IN LUPTĂ CU PROPRIA-I SOARTA 


Avsa 18 ani, când sosise la Londra 
în 1917. Tinără, cu buzele umede, părul 
ondulat și rebel, umerii încă cruzi pentru 
povara vieții și a evenimentelor ce aveau 
să urmeze. Venise din Hull, un orășel 
din nordul Angliei, unde cerul e jos iar 
oamenii triști. Un biet orășel, strivit de 
ceață! 

Și Amy Johnson, ambițioasă, năzuia să 
fie mare, să privească peste culmi, să 
aibe capul mai semet decât al oricăror 
altele. Renunţase la perspectivele tihnite 
ale vieții burgheze din Hull... Se vedea 
de pe acum mare, în fruntea afișelor, 
lumea și ziarele pomenindu-i numele 
într'una... 

Se hotărâse: va fi agentul de publicitate 
cel mai faimos „in the world“. Se îm- 
brăcă ingrijit și bătu la ușa regelui 
reclamei! 


Dati is o au es cane» - 


„VEL FI AVIATOAREI" 


Trebue s'o punem la încercare, pe a- 
ceastă tinără hotărităl spuse zimbind 
directorul. 

Amy fu angajată să lipească plicuri, să 
bată le mașină scrisori plicticoase, spăr- 
gându-și unghiile pe claviatura „„Reming- 
ton''-ului. Ciștigă trei lire pe săptămână 
şi mănâncă mere, din ce în ce mai acre. 
Citind într'una anunțuri, cu gustul guma- 
rabicei pe buze, locuește într'o mahala 
pe Staglane, într'o cameră mobilată unde 
poți visa la toate năsbitiile din lume. 
Dimineaţa, la deșteptare, privește cerul, pe care apar siluetele grațioase 
ale avioanelor. 

— Vei fi aviatoare... Vei fi cea mai celebră aviatoarel... 

Invățatul sborului este însă scump. Din cele trei lire pe care le câștigă, 
Amy sacrifică două pilotajului. La 20 de ani iși ia brevetul. La 2I ani 
este prima mecanică de avion. Pipăe motorul, cu bucuria unui copil care 
își montează și demontează jucăriile. Simte în ea impulsul celebrității, 
nevoia de-a învinge cerul. Trebue un aparat. Face planuri, wn=le peste 
altele, socotește chibzuește; va ataca traieciu! Londra-Melburne. lată. ce 
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Amy şi soțul ei după accident... 


a hotărit năzdrăvana aceasta, între două mușcături de 
măr acru... 

— lmi trebue zinc... 

Se incăpăținează, prin imposibil, ajunge la ministrul aero- 
nauticei, lordul Wakerfield. li arată brevetul, planurile și 
degetul ei alunecă spre Australia. Lordul este convins, 
mai mult de înflăcărarea ei decit de argumentele invocate. 


VICTORIE ! 


Și într'o zi, micuța provincială din Hull, timida ca o 
mireasă, încrezătoare în victorie, decolează dela Croydon. 


De-acum încolo, aparține văz- 
duhului. Abia acum se simte în 
elementul ei, deasupra pămintu- 
lui și mărilor. Ascultă bătăile 
motorului, ca și cum i-ar bate 
inima. Lumea se desfășoară sub 
ea, pierdută în ceaţă și depăr- 
tări. Și minunea se produce: 
aterizează în Australia, la Darwin, 
bătind toate recordurile. 

In 24 ore devine celebră. Numele 
de Amy Johnson, care pină 


atunci nu exista decit în căp- 
șorul ei chinuit de năluciri și 
speranțe, e pe buzele întregii 
umanități. Şansa ei a fost mare; 
și-a învins destinul care o umi- 
lise pină 
răsplata. 


atunci. |și va primi 


Apoi, la prima înseninare, în 
momentul decolării avionului lor 
„Seafarer“, li se rupe trenul de 
aterizare. Sint luați val-virtej de-o 
furtună, cît p'aci să se izbească 
de un iceberg, ating în stfirșit 
coasta americană. O pană de 
benzină îi silește însă să aterizeze 
la Bridgepont, 100 km. depărtare 
de New-York!... Aparatul, în 
care-și băgaseră toți banii ciști- 
gați cu trudă pină atunci, se 
sfărimă de pământ, ireparabil... 
Amy lansează un disperat S.O. S- 
lui Wakefield, care și de data 
aceasta se arată un Mecena 
îndatoritor. Jim și Amy își cum- 
pără un nou „Seafarer", cu care 
încercă un raid dela Waraga 


Sosirea la Londra după realizarea recordului Cap-Londra. 


i place să creadă că va fi 
totdeauna cea mai tare. Răz- 
bunarea destinului o  păște 
însă din umbră. 

Dragostea. Dragostea are și ea 
aripi. O întrupează un pilot de 
linie care face naveta între 
Sidney și Melburne. Are 25 ani, 
e înalt, vioiu și blond. Se plinge 
de meșteșugul său fără glorie. 
Are doi ochi cu care visează, 
care te fac să visezi, |l-cheamă 
Jim Molison. 

Victorioasă și totuși rănită, Amy 
se reintoarce în Anglia, purtind 
tainic în suflet imaginea blon- 
dului sburător de peste mări. 
In fața. lui nu mai simte volup- 
tatea niciunei victorii. E îndră- 
gostită... 

— Caut un necunoscut, ca să-l 
arunc în aventură! spuse într'o 
zi lordul Wakefield. 

— Aruncă-l pe Jim Mollison. 


PERECHEA SBURĂTOARE 


In opt zile și șaptesprezece ore 
„vatmanul aerian" dintre Sidney- 
Melburne bate recordul Anglia- 
Australia... Amy îlvede scoborind 
din carlingă, înalt, blond, subțire. 
Se căsătoresc... Un rendez-vous 
pe aerodromul Cap, sărutări 
care-și iau sborul; o căsătorie 
între două rafale de vint... Amy 
și Jim devin perechea sburătoare. 
Erau imaginea fericirii deasupra 
pământului. 

Și totuși, soarta îi intoarce spa- 
tele. Amy va fi lovită acolo 
unde era mai slabă: în inimă... 
Mai întâi, le fu dat ca nimic 
să nu le reușească împreună. |n 
lunie 1933, perechea sburătoare 
încearcă traversarea Atlanticului 
de Nord. Așteaptă mai multe 
ăptămâni o vreme prielnică. 


Beach, pe coasta americană, la 
Bagdat. La decolare, o rafală 
de vint strică aparatul, care se 
culcă la pămint... 


CRUZIMEA LUI MOLLISON 
Amy voise să împărțească gloria 
cu bărbatul ei, așa cum își 
împărțeau pâinea. Dar, destinul 
i-se împotrivea cu o frenezie din 


Amy Johnson fotografiată in clipa 
când urma să pornească spre 


Sud. 
A 


Africa de 


ce în ce mai turbată. Cel puțin 
ii va fi permis să fie o femee 
ca toate celelalte, iubitoare, 
iubită... A vrut cîndva să fie 
altceva decit o femee ca toate 
celelalte? Dacă într'o zi și-a în- 
cercat norocul la Croydon și 
n'a reușit, asta a făcut-o numai 
ca să se detașeze, să iasă din 
făgaș, să se elibereze de orice 
piedici. Ce a făcut oare din 
victoria ei? N'a devenit nici 
măcar orgolioasă. E doar o biată 
îndrăgostită, care nu cere nimic 


altceva decit sărutările acestui 
tânăr subțire și blond. Nu-și cere 
decit partea sa de fericire în 
căsuţa ei, lingă care se află un 
piriu cu apă proaspătă și lapte 
cu smintină grasă și multă. 

Dar și această mică parte îi va 
fi refuzată... 

Jim îi scapă printre degete; se 
consolează de raidurile sale eșu- 
ate risipindu-și viața. Jim nu se 
mai gindește decit la wisky. Za- 
darnic Amy sgilțâe acest corp 
deșirat, zadarnic îl întreabă, îl 
roagă. Jim o privește cu ochii 
săi albaștri, vag, atit de vagcă 
parcă nici n'o vede. Zadarnic 
încearcă ea să-l fure din mrejele 
alcoolului; Jim nu-i mai aparține. 
Și totuși dacă ar mai încerca 
odată să dea la o parte greu- 
tatea de plumb a destinului, care 
o suferă! Dacă ar mai fi o ulti- 
mă șansă... La iubit victorioasă; 
poate-l va mai putea iubi tot 
victorioasă!... 

Anunţă că va încerca să treacă 
singură Atlanticul, dela est spre 


vest. Oceanul e dinaintea ei, 
nesfirșit. La capăt, dragostea 
lui Jim... 


Amy îmbracă un halat alb. Ochii 
ei nebunatici joacă sub caschetă. 
Pare neliniștită, își pierde vre- 
mea pudrindu-se își dă cu ruj 
de buze, se face frumoasă pen- 
tru voiajul singuratec. E femee... 
Din cind în cînd, întoarce capul. 
ll așteaptă pe Jim. Mâinile îi 
sint acoperite cu mănuși; în mina 
stingă lucește un diamant mare, 
dăruit de Jim. Ziua crește pe 
încetul, reflectindu-se în diamant. 
Dar, Jim nu apare; doarme 
poate cu capul pe brațe dina- 
intea sticlelor goale. 

Deodată, ceva parcă se prăbu- 
șește înlăuntrul micuței fete cu- 
ragioase. E gata să plângă. Un 
gest ușor, de desechilibrată, îna- 
inte de plecare... Și avionul face 
un salt de 100 metri și se sfă- 
rimă... Amy părăsește aerodro- 
mul; ascuzindu-și lacrimile. Nu 
plinge raidul pierdut, ci dragos- 
tea-i sfărimată |... 


ULTIMA NEȘANȘĂ 

Totuși... Soeră. 

Crede că aroma gloriei va 
birui gustul alcoolului. 

— Jim trebue să câştigăm 
cursa Londra-Melbourne. 

Jim pare că se trezește... 

Perechea sburătoare își ia sbo- 
rul. Sint în frunte. Gata să câș- 
tige. Deodată, la doi pași de 
victorie, un accident absurd la 
Allahabad : o pană stupidă, un 
ghinion, se arde un piston... Ce- 
nușa unui vis... De data asta, 
totul e sfârșit, Jim, răutăcios, 
și-acuză partenera. 

— You bring ne bad luck! 
(Tu mi-ai adus ghinionul). 

Acuzarea taie ultimul firicel 
de speranţă. Sint separați pentru 
totdeauna. 

Jim se reintoarce la alcool. 
Amy găsește un loc la uzină: 
pune la punct motoare de au- 
tomobil. 

Sufletul care învinsese și iubise 
atita nu întâlnise decât neșansă... 
Și-a ratat raidurile, și-a ratat 
dragostea. Deunăzi și-a ratat și 
moartea! A pierit în apele Ta- 
misei, la câțiva kilometri de 
apartamentul său depe Chelsea. 

Ziua fusese atât de cszimă, 
încât c6municatul ar fi putut 
anunța; „Pe cer, nimic nou !".. 
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IN CIŞMIGIU. 


[7 


=a d i 
Porumbeii au mirosit că cetățeanul 
nostru poartă cu sine ceva de mâncare pi 
l-au luat cu asalt. 


ACĂ vedetele ecranulu: sunt cele 

mai favorizate în privința câștigu- 

lui, nu-i mai puțin adevărat că 
obligațiile impuse de contractele lor cu 
casele producătoare merg până acolo 
incât le răpește și libertatea vieții par- 
ticulare. 
Mai ales, la vedetele femenine, clau- 
zele acestor angajamente apar ca ade- 
vărate torturi exercitate de cei intere- 
sați. Sunt agenți speciali de urmărire în 
slujba studiourilor, cari nu fac altceva 
decât să supravegheze, pas cu pas, acti- 
vitatea actrițelor și respectarea clauzelor 
prevăzute în contractele lor. Și, la prima 
abatere, ca din senin, actorul sau actrița 


Vă 


Lil Dagover 


forțată prin contract să nu mănânce decât anu- 
mite lucruri, să parcurgă, în fiecare dimineaţă, 
doi kilometri pe jos și să nu doarmă mai 

de șapte ore. 


AX x 


Intâmplarea al cărei erou a fost HERMANN BRAUN 
— un nou artist german — vom povesti-o chiar 
acum. Cunoscuse într'o zi pe fiica unui mẹ- 
milionar berlinez care se amorezase de c` 
invita în fiecare zi liberă s'o însoțească în dite- 
ritele ei plimbări, care se făceau cu automobilul 
sau cu avionul... Căci capricioasa berlineză suferea 
de mania viterzii... 

Intr'o seară, pe când automobilul sbura spre casă 
cu o viteză excesivă, un agent de circulație, 
care-i amenințase de multe ori cu amenda, se 


apropie din nou, pe motocicletă și strigă: — Dacă 
nu micșoraţi viteza, mâine îl reclam pe d-l Braun 
la studio, căci nare voie să depășească 60 
km. pe oră... 

Și, într'adevăr, a doua zi, Hermann Braun nu nu- 
mai că era amenințat cu rezilierea contractului, 
dar i se interzise, formal, orice nouă plimbare în 
compania svăpăiatei fiice de milionar. 


xi x 


Destul de viou : 
HOPPE, căreia încredințându-+-se rolul principal 
într'un mare film, trebuia să stea culcată pe și- 
nele unui drum de fier și trenul, cu toată garni- 
tura, să treacă peste. ea. La inceput, natural, 
actrița nici n'a vrut să audă de o asemenea 


(Continuare în pag. 15) 


1. Marika Rökk 


2. Magda 
Schneider 


3. Hans Albers 


zilierea mgof ;— 

MAGDA SCHNEID:>. an- 
gajată să debuteze în srudio. Era 
recunoscută ca foarte fotogenică, 


însă fiind pe atunci cu mult mai M i $ 
grasă decât astăzi, i s'a refuzat PEME 
orice rol, până in ziua când s'a ȘES AEA 


dovedit că a căpătat silueta nece- 
sară ecranului. 

ironia acestui caz constă insă în 
faptul că regisorul îi recomandase 
să nu mănânce zile întregi, decât 
lucruri foarte ușoare. Or, cum Magda 
Schneider trecea pe vramea aceea 
printr'o criză gravă de bani; era 
timp îndelungat decând, vrând-ne- 
vrând, urma acest regim fără ca 
totuși rezistența ei fizică să sufere... 
A trebuit să-și facă masagii spe- 
ciale, să consume lămâie, să umble 
mult pe jos, pentruca însfârșit, după 
mai multe luni, să satisfacă pre- 
tenţiile regisorului. 

Astăzi încă, Magda Schneider e 


3. 


Pag. 12 — R. |. — No. 733 


| 


N 1853, anul în care a fost trimisă scrisoarea reprodusă mai jos — docu- 
ment ce înfățișează o profeție uluitoare având totodată și o impresionantă 
actualitate — Abraham Lincoln, al șasesprezecelea Președinte al Statelor 
Unite americane, avea 44 ani și numai de șapte fusese ales, pentru o sesiune, 


in Congresul federal. 


Fiu al unor agricultori săraci — deci nu evreu și nici măcar cu îndepărtată 


luptă dar dădu numai prilej tânărului comandant să ajute într'o zi pe un bătrân 
sălbatec care se rătăcise prin tabăra lui. 

Inapoiat la New-Salem, încă nelămurit asupra orientărilor și directivelor guver- 
nului țării sale, asupra căruia englezii exercitau o influență nefastă, Lincoln care 


era un înflăcărat vorbitor auzi pe un prieten sfătuindu-l, într'o zi, să se dedice 


origină israelită cum au crezut unii, poate fiindcă ani indelungați Lincoln n'a Parlamentului din Illinois. 
avut religie și a fost considerat un ateu — acest mare cetățean american Erau atât de puțini bărbați de 


începu prin a face pe tâmplarul în Ken- 
tucky și apoi deveni elev marinar. Noua 
îndeletnicire îi dete prilej să facă o seamă 
de călătorii și să cunoască astfel multe 
mizerii omenești. La 21 de ani, mutându-se 
cu familia în Illinois și intrând la un con- 
structor de bărci, în cursul unei călătorii 
în Sud văzu pentru întâia oară la Noul 
Orleans un târg de sclavi, fapt care pro- 
duse asupra lui o impresie profundă, din 
acelea cari rămin neșterse o întreagă exi- 
stență. Acesta a fost întâiul său contact 


cu problema fundamentală a sudului, *uride * 


tronau bogăția și bunăstarea, însă rezer- 
vate numai unei minorități de proprietari 
agricoli înstăriți ; poate mai puţin de 10.000 
cari țineau sub jugul și biciul lor peste 
300.000 de sclavi. Și numărul lor nu era 
nici măcar suficient, de aceea comerțul cu 
negri înflorea pretutindeni, pe întreg te- 
ritoriul. 

Lincoln plecă din Noul Orleans cu inima 
plină de amărăciune și desgust. Suind 
fluviul Mississipi, ca fochist al unui vapor 
de transport, el se duse să locuiască la 
New-Salem, tot în statul Illinois, unde ră- 
mase vreme de șase ani, până în 1831, 
îndeletnicindu-se cu mi- 

cul comerț ; dar n'avu * 

noroc până când, în 
1832, izbucnind războiul 
contra indienilor conduși 
de șeful lor Black Hawk, 
faimosul „Şoim Negru”, 
se pomeni în fruntea 
unei companii de vo 
luntari care nu avu 
susținut nici un 


Pe vremea războiului de 
secesiune 


Abraham Lincoln, pe vremea 
când visa încă să urce trep- 
tele gloriei... 


O fotografie originală «e 
fostului Preşedinte ai 
Statelor Unite 


- 
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de conservatori. 


dese legături cu patrioții italieni că 


politicei și să se prezinte — dece nu? — candidat la viitoarele alegeri ále 


stoinici și integri în țară! Fostul tâmplar ridică 
din umeri. Dar apoi, amintindu-și acel târg de 
sclavi care-i răscolise sufletul la Noul Orleans și 
convins că odată în Parlament, însuflețit cum 
era o credință nestrămutată într'un Dumnezeu al 
dreptății, ar fi putut activa cu succes în problema 
sclavajului, hotărî să-și pună canditatura cu spri- 
jinul câtorva prieteni. Nu reuși, deoarecece în 
împrejurările acelea majoritatea alegătorilor era 
democratică. Dar fu ales, dimpotrivă, cu o mare 
majoritate, în circumscripția Sangamon, susținut 
La Cameră, trecu numai decât 
în rândul Nordiștilor și nu întârzie să-și câștige 
popularitate ca orator aprig și necruţător în 
acelaș timp. În vremea liberă studia, studia mult 
și citia foarte mult, hotărî să devină avocat. 
Dacă bazele lui culturale erau modeste, el socotea 
că practica, avea să umple în curând lacunele 
cunoștințelor sale teoretice. Și că era sărac nu 
se sinchisia. Avea programul său: vroia desfiin- 
țarea treptată a sclavajului din însăși inițiativa 
Statelor iar nu a Congresului care, după părerea 
sa, avea cel mult dreptul de a-l suprima numai 
pe teritoriul federal 
pindea direct de el; şi chiar acolo tot de 


al Columbiei care de- 


acord cu populația. 
La treizeci de ani, în 1839, 
Lincoln, laureat în juris- 
prudență, foarte apreciat 
ca orator, avea o poziție 
politică însemnată, astfel 
că după opt ani de viață 
parlamentară locală, văzu 
sosind momentul de a-și 
face intrarea in Congresul 
dela Washington. Lupta, 
impotriva lui a fost crân- 
cenă; dar, în cele din 
urmă, fu ales, și luă loc 
în rândurile opoziției hi- 
berale, rostind un prim 
discurs în care acuză fățiș 
pe Președintele Camerei 
și pe un general de-a fi 
provocat războiul contra 
Mexicului. lar în discursu- 
rile următoare aduse pe 
tapet problema sclavajului 
pe care el o considera 
ca o instituție „intemesiată 
pe nedreptate și pe po- 
litica cea mai greşită”. 
Dar proiectul lui Lincoln 
n'a fost nici măcar discutat 
și în 1849, bătăiosul și 
întegrul susținător al celei 
mai sfinte dintre libertă- 
țile omenești se văzu din 
nou afară din Congres 
unde totuși se reintoarse 
la începutul anului 1854 


când timpurile sunt de-acum mature pentruca Lincoln să ia frânele Statului, să 
deslănțue victorios războiul contra sclaviei, pe acela de secesiune impotriva 
Sudiștilor cari vroiau menţinerea lui şi să distrugă partidul democrat. Anii 
următori au fost triumful ideilor și politicei marelui american care, ales Președinte 
al Statelor Unite în Martie 1861, inaugură acea politică națională care a rămas 
titlul gloriei sale: politica de independență internă și de absolută libertate 
față de amestecul streinilor: începând dela acela al britanicilor. Până la 14 
Aprilie 1865 când, după ce asigurase restabilirea autorității naționale, Abraham 
Lincoln fu ucis de un fanatic partizan al secesiunii în cursul unui spectacol de 
gală la Teatrul Ford din Washigton. S i 

Intre 1840 și 1860 Lincoln, pasionat de problemele europene și simpatizant al 


lor i lu pentru independenţa lor națională, avu numeroase și 
e arene doză a le urmărea sforțările și realizările. Cu 


(Continuare în pag. 15) 


„REALITATEA FEMEII: 


TOATE ACESTEA POT FI INTÂRZIATE 


NĂRĂ | DAR CUM? 


R || Ținând un regim alimentar adecuat... La naștere și în timpul 

tinereței, buna stare a organismului e mer-ținută prin alimente 
onținând minerale și mai ales calciu (carbonat și fosfat de 
alciu) care fortifică și desvoltă oasele. Cam în jurul vârstei 
de douăzeci și cinci de ani, aportul sărurilor calcaroase tre- 
. bue să fie diminuat la extrem: ele devin periculoase. 


-ŢI văzut, desigur, piatra care se depune pe un ceainic în care Tot ce e bătrân sau conservat și deci îmbibat de săruri cal- 

s'a fiert numai apă ? Ei bine! Acest aspect îl oferă și organis- caroase, care fac organismul să-și piardă suplețea. 

mul fiecărei ființe „imbătrânite"'. Bătrânețea se măsoară după 
suplețea și elasticitatea vaselor sanguine, a organelor și țesuturilor. 
Poţi fi bătrână la treizeci și cinci de ani și încă tânără la șasizeci. 
Bătrânețea poate fi deci întârziată cu ajutorul unui bun regim. 


EXTERIOR, BĂTRÂNEŢEA SE CARACTERIZEAZĂ PRIN 


|. Pielea se usucă și se ridează; pierderea dinţilor; pierderea părului 
și a culorii lui; circulația moleșită a sângelui care nu parvine decât în 
cantități prea mici în capilarele epidermei, pe care nu le mai poate 
hrăni normal. 


Carnea animalelor care au atins mo- 
turitatea (boi, miei, etc.) Sărurile 
calcaroase absorbite de ele se pla- 
sează în țesuturi. 


Consumul excesiv de apă (care Ín- 
tăreşte arterele şi venele şi care 
la bătrânețe poate forma calcule 
sou pietre). 


TOATE ACESTEA POT FI INTÂRZIATE 


2. Craniul, îmbibat de substanțe calcaroase, se întăreşte; astfel se ex- 
plică „ideile fixe" și pierderea memoriei. 


TOATE ACESTEA POT FI INTÂRZIATE 


` 


3. Inima, ingreuiată de depozite calcaroase, nu mai poate da circulație; 
impulsiunea obicinuită. Fiecare organ, din pricină că primește mai pu- 
țin sânge, se atrofiază. O boală sau un exces de efort poate provoca 
oprirea bruscă a inimei. 


Conservele şi toate pudrele chimice 
întrebuințate pe o scară atât de În- 
tinsă în comerțul de patiserie o 


Mâncărurile care trebuie să fiarbă 
mult În apă (supe, etc.) Ceeace ră- 
mâne este o adunare de săruri nea- 
similabile. 


TOATE ACESTEA POT FI INTÂRZIATE 


4. Arterele și venele acumulează substanțe minerale, de unde provine 
oboseala generală și lipsa de energie a întregului trup. 


TOATE AGESTEA POT FI INTÂRZIATE 


Excesul de alimentație. Nu mâncaţi 
prea mult, astfel ca să nu vă ridi- 
cafi dela masă cu stomacul Încărcat 


Legumele bătrâne, ale căror țesuturi 


5. Oasele, mușchii, încheeturile, tendoanele, ligamentele, țesuturile se Sunt pâinea pari satele 


întăresc : se instalează reumatismul, chiar și la patruzeci de ani. E bă- 
trânețea sosită înainte de timp. 
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PROFEŢIILE LUI LINCOLN 


(Urmare din pag. 13) 


câte unii din ei, cunoscuți per- 
sonal în America, a rămas în 
raporturi epistolare. Altuia mai 
târziu, i-a dat sprijinul său. În 
anii aceia, el a văzut limpede 
și cu un spirit de extraordinară 
prevedere — comuna Sfinților, 
Poeților și marilor bărbați de 
Stat — până şi în treburile 
europene. Ne-o dovedește a- 
ceastă scrisoare trimisă de el, 
în 1853, lui Macedonis Melloni 
din Parma, o nobilă figură de 
patriot și savant. Melloni a fost 
unul dintre fizicianii cei mai 
cunoscuți ai secolului trecut. 
Scrisoarea, pe care evenimentele 
europene de astăzi o fac de o 
actualitate covirșitoare, a fost 
citită de Melloni lui Giuseppe 
Mazzini care a rămas mișcat 
până la lacrimi de conținutul ei. 
lată-i, acum, textul : 

Scumpul meu Melloni, 
Humboldt mi-a trimis scrisoarea 
pe care ai încredințat-o lui 
Faraday pentru mine. lți mul- 
țumesc. Bunăvoința d-tale de 
a-mi zere părerea asupra orân- 
duirii politice a Europei îmi 
umple sufletul de mândrie. 
Admir la d-ta tot ceeace ai 
suferit pentru independenţa și 
libertatea scumpei d-tale patrii. 
Cu privire la Alsacia, cred că 
Humboldt ţi-a scris părerea mea. 
Într'o . viitoare confederație a 
statelor germane unite cu ger- 
manii din împărăția austriacă a 
cărei distrugere nu va putea fi 
înlăturată, Alsacia trebue ne- 
apărat să-și găsească locul. Acum, 
despre Irlanda. Orgoliul Marei 
Britanii trebue redus la propor- 
țiile sale legitime, trebue să fie 
limitat și cuprins în hotarele 
sale firești. Ca început, nu trebue 
îngăduită lăcomia nici unui po- 
por în detrimentul altuia. Ade- 
vărata libertate nu va exista 
niciodată dacă nu se recunoaște 
tuturor popoarelor propria și 
legitima lor independenţă. 
intreaga peninsulă Italiană trebue 
să fie în întregime unită într'o 
singură națiune, cu cele trei 
mari insule ale sale din medi- 
terana (Corsica, Sardinia și Si- 
cilia) cu Lombardo Veneto, și 
cu cela două Veneţii [Tridentina 
și Giulia), fără salturi dăunătoare, 
cu absoluta stăpânire a vechiului 


lac :- Veneției, dela Fiume la 
gurile râului Cattaro, neintrerupt, 
pe cuprinsul întregei Dalmaţii 
la care să se adauge Albania. 
Căci albanezii sunt italieni și 
nimic altceva. 

Ea 
Activează, prietene, în această 
direcție. Sarcina nu e mică, nici 
ușoară, dar merită să nu-ți pierzi 
curajul pentru a cruța nepoților 
îndepărtați și fiilor apropiați 
suferințele crude ale unei răstur- 
nări politice, prevestitoare a 
celor mai grozave consecinți. 
Două împărății sunt destinate 
să dispară pentru a face loc 
viitorului, liber și neatârnat, al 
națiunilor. Am numit imperiul 
britanic și imperiul austriac, 
adevărate greșeli istorice, sau 
dacă vrei, adevărate și para- 
doxale mozaicuri ale celor mai 
felurite etnografii. 
In repartiția topografică a po- 
poarelor vor putea să fie tot- 
deauna mici cantități etnografice, 
înfipte, casă spun astfel, în altele 
mai mari, cu o civilizație mai 
înapoiată. Cu acestea vor trebui 
deocamdată să trăiască în pace 
și armonie, știindu-se apărate 
în drepturile lor și așteptând 
ziua cea mare a federalizării. 
Toţi trebue să fim frați și nimic 
altceva. 
Strâmtoriile Dardanelelor și Gi- 
braltarul trebue să fie libere 
pentru toți. Și dacă într'o zi 
ar fi necesară tăierea canalului 
de Suez, pentru viața popoare- 
lor, acel drum nu trebue să fie 
privilegiul nedreptății unui po- 
por în dauna altuia, ci fiecare 
să profite de logica şi fireasca 
lui independență. Nu-i așa ? 
Trec popoarele dar rămâne 
ideea; pentru triumful sfintei 
idei, scumpul meu Melloni, trebue 
să luptăm până la ultima res- 
pirație, urmărind postulatele 
științei, politica trebuie în cele 
din urmă — să desființeze ru- 
șinoasă sclavis-a imperialismului 
ce apasă asupra omenirii, ase- 
meni unui coșmar. 
Numai în modul acesta se poate 
afirma, în veacuri, valoarea cea 
mai strălucită a civilizației pro- 
priu zisă. 
Al d-tale vechiu prieten, 


ABRAHAM LINCOLN 


CONTRACTELE VEDETELOR DE CINEMA 


(Urmare din pag. 12) 


aventură, cu toate asigurările 
regisorilor că s'au luat măsuri ca 
trenul să fie suspendat, spre a 
nu-i atinge nici un fir de păr. 
In cele din urmă, casa producă- 
toare, amenințând-o cu rezilierea 
contractului, Marianne Hoppe a 
fost nevoită să accepte. Bine'n- 
țeles că nu i s'a întâmplat nimic 
și trenul a trecut așa cum au 
anunțat-o regisorii. Dar poate 
avea oricine curajul și tăria de 
a sta nemișcat în fața unui mons- 
tru de oțel? 


Cam aceiași poveste s'a repetat 
cu Hans Albers, rolui din „„Pan- 
durul Trenck" obligându-l să sară, 
călare, o prăpastie de zeci de 
metri adâncime. 

Saltul a fost atât de periculos, 
încât Albers, dându-și se ama de 


„REALITATEA 


și un supliment 


ILUSTRATĂ". 
„De toate pentru toți”. 
un an (52 numere) lei 450; 6 luni (26 numere, 


efortul extraordinar pe- care l-a 
făcut inteligentul său animal, a 
oferit un premiu de 1000 mărci 
acelui care ar mai avea curajul 
să-l repete. Deși suma era destul 
de ispititoare, nimeni nu s'a în- 
cumetat să-și riște astfel viața... 
x 


MARIKA ROKK nare voe să 
danseze decât în fața ob ecti- 
vului sau acasă la ea, singură. 
Managerul ei ține să fie cât mai 
dorită de public. Dacă ar dansa 
la orice festivitate, lumea ar în- 
cepe să se obicinuiască, încetul 
cu încetul, și dansul depe ecran 
și-ar pierde din farmec, acel far- 
mec al lucrului necunoscut, ca- 
racteristic cinematografului... 

Și câte alte taine nu ascund 
culisele ecranului atât de stră- 
lucitor în aparența magică a 
proecției | 

“arul” 
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PREDEAL. — Un grup de skiori porniţi de pe culmile munților, 
ordinea aceasta în apropierea gării. 
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Amurg de iarnă, în parcul Carol |. 


ma de poaz 


CITIŢI 


MARIANA 
revistă feminină 

Citiţi 

„MAGAZINUL" 


revista publicului -select 
Citiţi 
AVENTURA 


Colecția romanelor de aventuri 
Apare, în fiecare 15 ale lunei 


Citiţi 
„Medicul Nostru" 


Cea mai bună şi mai frumos ilus» 
trotă revistă de specialitate, 


Th. Masaryk 17, București. Cec 


Poștal 


unilor. 


gradul de sensibilitate a membranei 


80 tablete la prețul de lei 


cium, Deva. 


4033. Red. responsabil: G. 


„+ Generale P. T. T. Nr. 15.585/939. IPRIMEPIILE „,CLVÂNTUL", S. A. R. — BUCUREȘTI 


vindeca 
sau cel puţin ameliora, peniru ca accesele să devie mult 
mai rare şi mai slabe. Există pentru aceasta un remediu 
eficace, experimentat de prolesori, de medici și de bolnavi; 
„Silphoscalin“, recomanda! in contra alecţiunii căilor respi- 
ratorii (şi deci și în cazuri de laringilă și de: catar pulmonar 
sau bronchial). Acţiunea sa nu se limitează numai la disolvarea 
mucozilăţilor, la provocarea expectoraţiei sau la calmarea iritaţi- 


„Silphoscalin“ își dalorează renumele său universal 
și proprietăţii de a mări puterea de rezistență şi de a micșora 


ratorii. La cumpărare observați denumirea „Silphoscalin”, |, 
ferindu-vă de imilaţiuni. Cereţi farmacistului Dvs. cutia cu 
320. Dacă nu se găseşte, 
adresaţi-vă la unul din depozitele: Bucureşti; Farmacia Mătă- 
saru. Cal. Victoriei 112. — laşi: Farmacia Pollak, Str. 
Ştefan cel Mare 13, — Galați, Farmacia S. Toma, 
Str. Domnească 12 — Sibiu: Engber S. A., Str. 
Rosmarin 1.—Timişoara: Uia-Demed Sir. 
Preyer 7. Reprezentanţa generală 
pentru România: Sih- 


au ajuns în 


mucoase a căilor respi- 


a ————— 
S. A. R. Bucureşti. Inscrisă sub Nr. 239, Reg. Publ. Periodice la Trib. Ilfov S.I Com. Revista săptămânală tipărită la Heliogravură 
lonescu. 
13 numere) lei 130. Anunciurile se primesc la administrația revistei. Plata taxelor poștale în numerar conform aprobări 


Preţul abonamentelor: 


Excelența Sa D-I Adolf Hitler, Fuehrerul 
Cancelar al Marelui Reich German 
fotografiat în timpul ultimului său 
discurs ținut la Palatul Sporturilor 
din Berlin. 


Trupe coloniale Tancul unui re- 


italiene instalate giment de infan- 


pe poziție înain- terie german 
trecând cu succes 


un curs de apă. 


tată în Africa 
Orientală 


crea 
Artileria . * > ie 
germapă,. prin focul-ti 

necruțătot, -pustieşte 
coastele meridionale 


Y “ale Angliei. 


Inmormântarea 
Maiorului german 


Helmut Döring. 


l. „„„Împărțind daruri soldaților cori asigură paza 
Capitalei. 


2. „printre ostașii răniți în cursul evenimenteior 
tragice delo 21—23 lanuorie. 


3. „făcând pachete cu daruri pentru ostași. 


PRIMĂVARĂ IN LUNA FEBRUARIE. 


Copiii au ieșit în Cişmigiu la soore și aer curat de 
primávorā. 


-iar lustragiii si-ou releat locurile 
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- Ne de 
Dă Sia A ERE ARDEII a d i ne pita iara 
- EEI SE as pom defecte 


COASTA ENGLEZĂ SE APROPIE DIN CE IN CE. 


lată o reușită fotografie luată cu un aparat fotografic de dis- 
tanță, în care se pot distinge perfect pilonii stațiunei de radio 
din Dover. 


INSPECȚIE LĂ“ 
LONDRA 

D-l Churchill a inspec 

tat de curând o uni- 


tate militară sco- 
țiană. Din pricina DUCELE CA PILOT 


bimamsslusi mlaiase d = 

PI puii pia, ui éi 

Churchill —care a ți- O mouă fotogratie o UN LOC IN CARE S'AU 

nut și ea să ia parte conduc ătoru ui statului DAT MARI BĂTĂLII iN 

a aia. remis arta italian. Benito Musso- NORDUL AFRICEI. 

manta militară, iar lini, care din când în 

premierul englez o când se aşează singur Coasta tripolitană la 

manta de ploaie, tot la volanul avionului. Porto Bardia. 
militara. i v 


AMIRALUL DARLAN A FOST NUMIT VICE-PREȘEDINTE AL 
CONSILIULUI DE MINIŞTRI FRANCEZ ȘI DESEMNAT LA UR- 
MAŞ AL MAREȘALULUI PETAIN. 


lată o fotografie a mareșalului, decorând cu Legiunea de 
onoare pe un comandant al unei unități din marino franceză: 


Pag. 3 —R. L — No. 734 


IJIH I 


ASTAZI CA SI 


N drum de câteva minute cu metroul, ṣi deo- 

dată te afli în pitorescul peisagiu al fer- 

mecătorului Bois de Boulogne; frunzișul des- 
cerne lumina pe zecile de alei intortochiate; numai 
din loc în loc se zăreşte cerul veşnic de azur al 
Parisului. 
Drumurile către vestitul câmp de curse dela Auteuil 
mișună de lume. Agenţii francezi, cu pelerinile lor 
caracteristice, păstrează ordinea, aferați, volubili 
și mereu cu o glumă pe buze. Vânzători de fructe, 
dulciuri şi stridii se strecoară grăbiţi prin mulțime, 
isi așează coșurile și-și desfac marfa. Fiecare citește 
cu aviditate ziarul de curse și clien- 
"ul, „PAR DESSUS LE MARCHE", 
primește un „TUYAU", sfat să 
joace pe cutare sau cutare fa- 
vorit sau gloabă, fiind- 
Că... „eu de doăzeci 
de ani sunt nelipsit dela 
curse am intormațiunile 
mele, „JE M'Y CON- 
NAIS, QUOI! VOUS 
SAVEZ, ON A SES 
EXPERIENCES |» 


Dela mic la mare 
toți joacă 


„Dernières 


créations“ 


+ 


Şi meicuța îşi in- 
ceorca norocul 


Bicicletele își 
şteapta stăpânii, 
moi norocoşi sou 
mai ghinioniști 


du-și eleganța pariziană, „DERNIERES CREATIONS". 
inair afet: aa Este drept că lipsesc unii „HABITUELS:" ai marilor 
rărit pe câmpul de curse. Drapelul nu se mai ridică deasupra marei tri- 
ovi apa te bune și gornistul nu mai sare pentru a anunța apariția 

ir sai ai Președintelui Republicii. Monsieur Lebreton, brutarul 

nu mai trage de mânecă pe prietenul său monsieur 
Lemerie, ca să-i atragă atenția asupra cutărei sau cu- 
tărei personalități, a cărei apariție stârnea rumoare. 
S'au rărit și rândurile celor din „CENT FAMILLES", 
regii banului. Ce este mai de necrezut, alergările se 
fac chiar — „QUI L'EUT CRU” — fără fastuoasa pre- 
zență a vreunui membru al familiei Rotschild. 
Ceeace dă o notă nouă aspectului câmpului de curse— 
pentru parizian un loc de copioasă distracție — este 
marele număr de soldați germani cari se indreaptă 
prin furnicar către tribuna rezervată lor. 
Ei însă nu mai sunt de mult obiect de curiozitate pentru 
francezi. insuflețirea cu care iau parte la spectacol i-> 
identificat cu marea massă a publicului francez. 


Inainte de cursă 


r ream memea 


Hipodromul dela Auteuil. 
fand se vede Turnul Eiffel 


Prin furnicarul de lume, micii burghezi, 
lumea foburgurilor, în haine de Dumi- 
necă. O bătrânică ține în mâinile tre- 
murânde ziarul de curse și nu poate să 
se hotărască pe ce cal să ponteze cei 
zece franci strânși cu trudă. Se gândeșie 
mereu la impozantul „monsieur,, Lebre- 
ton, brutarul, care știe caii pe dinafară 
și se socotește de o mie de ori până 
să mizeze. lată și pe funcționărașul co- 
mercial, zu nelipsita lui bască, studiind 
cu încordare programul curselor. 


„OH; VOUS SAVEZ, ÇA N'A PAS 
BEAUCOUP CHANGE", ne spune un 
vânzător de prăjituri, un obicinuit al 
curselor. Și este adevărat. Abia dacă, 
ici şi colo, câte ceva iți mai amintește 
de război. Te gândești la marile curse 
din Auteuil-ul din timp de pace: sa 
schimbat ceva ? Aceeași mulțime pestriță, 
aceeaș expoziție de mode ale marilor 
case pariziene, tinere superbe plimbân- 


R fi putut face bucuria unui Charles Dickens sau 

Pierre Decourcelle. Povestea lor ar fi reimpros- 

pătat la vreunul din acești doi iluștri scriitori 
gustul pentru un nou și răsunător roman în care să 
ție vorba de fii naturali renegați de părinți; de bas- 
tarzi siliți să hoinărească din țară în țară; o epopee 
dedicată odraslelor nelegitime pe care romanțioșii 
cititori dela sfârșitul veacului trecut să fi vărsat șiroaie 
de lacrimi. Astăzi, Rehoboth ar înălța scriitorului un 
monument, în piața principală a orașului; iar fiii fiilor 
nelegitimi, nepoții și strănepoții păcatului, adunați în 
bisericuța durată din cărămizi roșii ar pomeni în ru- 
găciunile lor numele binefăcătorului. 
Dar acest roman n'a fost scris. Totuși, bastarzii din 
Rehoboth au avut şi au notorietatea lor. De ei, în 
lipsa unui Charles Diekens, s'au ocupat antropologii. 
Le-au măsurat statura, studiat forma nasului, pigmen- 
tația pielii, forma ochilor, consistenţa părului ; și bas- 
tarzii din Rehoboth au ocupat un loc important în 
enciclopedii și manuale. Astăzi, aceasta este unica lor 
glorie: asemănătoare aceleia a fraților siamezi, a vi- 
țeilor cu trei picioare, a cartofilor în formă de pălărie, 
a ciupercilor uriașe, cari de multe ori iși fac apariția 
în paginile revistelor ilustrate. 
Dar nam spus încă ce anume sunt bastarzii din Re- 
hoboth, sunt un popor, un mic popor sud-african, un 


B-—  * a n - 


A 


á 


g: La Rehoboth, aceasta este o vilă în care-și 
„ui petrece orele de odihnă o familie de bas- 
| tarzi. Fotografia face să vedem că acolo 
grâdinăritul și urbanistica n'au atins forme 
prea desvoltate, dar bastarzii se arată 
mulțumiți de orăşelul lor alcătuit din case 
care sunt (și ele!) o încrucișare a edili- 
tății olandeze cu aceea hotentotă. 


lat-o cât de gravă pozeaza in fața ono- 
ratului de fotografiat, silindu-se să pară 
frumoasă. 


O ședința a Consiliului Bastarzilor care, 
pentru o ședință nu e câtuși de puțin comod. 
Incă de pe vremea administrației germane 
bastarzii au fost lăsați să se guverneze 
singuri. Ei sunt foarte mândri de această 
prerogativă care-i deosebeşte de indigeni. 
in ciuda hainelor sosite după moda euro- 
peană și a elegantelor pălării de fetru, 
motabilitățile din Rehoboth, din instinct 
atavic, preferă să dea adunărilor lor un 
caracter care să le reamintească originele 
pe trei sferturi hotentote: chipuri voioase 
şi genunchii îndoiți. 


Pelin 
Doe za 


a | Anu 


- PS 
tra. 


— 


T Un tablou tipla o 
periferie din Re- 
hoboth. Majoritatec 
bastarzilor ou rē- 
mas săraci, deşi 
condițiunile eco- 
nomice ale micu- 
lui lor popor s'au 
îmbunătățit sim- 
titor delo jumă- 
tatea s: colului 
trecut și până 
astăzi.. 


O bătrână din Rehoboth 
purtând  îmbrăcâminteoc 
burilor, cu  pitoreştile 
scufii olandeze. Frecuen- 
tează des; o bisericuța 
construită în oraş de 
misiunea evanghelică. In 
biserica din Rehoboth, 
Dumineca ți s'ar părec 
că te afli intr'un orăşel 
flamand. dacă măsurile 
credincioşilor n'or fi atât 
de cârnme! 


pe 


= mestec de rase albe, negre, gal- 
bene, o plămădeală de olandezi, 
hotentoți, cafrii şi malaezi. Sunt 
atât de mulți it zât te tac să gân- 
desti la coșmarul unui părinte fiu- 
turatec pe pragul pocăinții; mons- 
trul coșmar al unuia care și-a risipit in luna și în latul lumii 


energiile sale vitale. 

Micul popor al bastarzilor, această maruntă națiune de fii 
naturali, este amintirea vie a unei epoci în care cei mai să- 
raci dintre coloniști olandezi ai africei de sud, departe de 
patria lor și fără femei, s'au unit cu fetele hotentote și alte 
fete de rasă neagră din cuprinsul Continentului. Vorbim de o 
epocă in care demnitatea omului alb era necunoscută: timpuri 
primitive, de muncă aspră, de luptă continuă și istovitoare 
împotriva unei naturi dușmănoase, impolriva popoarelor sălba- 
tice, in căutarea norocului. 

Veneau coloniști din Olanda, din țăril& germane, din Elveția, 
din Scandinavia, din Polonia, din Franţa, din Scoția ; apoi din 
Java, Malezia, India. Cultivau grâul și orzul, creșteau vite, plan- 
tau viile și, în scurtă vreme, vinul începu să curgă în valuri. 
Răsăriau ferme, se desvoltau pășunile iar ogoarele semănate, 
se așterneau cât vedeai cu ochii. Câţiva se burgheziau și se 
imbogățiau: creiau cele dintâi averi; din țările europene ince- 
peau să le vină femeile blonde și luau naştere primele orașe 
de coloniști. Brunii, cari se inavuțiseră, își formau familii insu- 
rându-se cu câte o fată olandeză; alții, rămași săraci, iși uneau 


existența cu negrese, cumpărate 
de la vreun hotentot în schim- 
bul câtorva oi Karakul. 
Familiile metecilor născute din 
aceste incrucișări cu hotentote 
cari impărțiseră cu primii coio- 
niști odihna sub cortul căruțelor 
olandeze, incepură să apară la 
contactul cu clasa coloniștilor 
burgheziți, o înrudire aproape 
incomodă : erau așa porecliții 
„Cape coloured", metecii din 
cap, amintirea neplăcută a in- 
crucișărilor nesupraveghiate, bas- 
tarzii. De aci ura burilor impo- 
triva nepottiților,,bastaards":vră a 
mășia negrilor, exodul spre sud, 
dincolo de Orange, până la lo- 
calitatea ospitalieră care deveni 
apoi reședința lor definitivă: 
Rehoboth. 

Acum, bastarzii trăesc acolo re- 
negați de negrii din rasa cărora 
ei nu fac parte, și renegați de 
albi cu cari n'au în comun decât 
puținele globule roșii, ce prin 
atâtea incrucișări și reincrucișări 
s'au subțiat din ce în ce mai 
mult. 

Zadarnic ar vrea să se arate 
mândri de acele câteva pică- 
turi de sânge alb rătăcite în 
sângele lor de bastarzi; zadar- 
nic identifică ei câte un văr 
îndepărtat în vreun slujbaș din 
Amsterdam sau pe un marinar 
din Flessing intr'un păstor me- 
todist din Haarlem; zadarnic 
imită în imbrăcăminte scufitele 
şi crinolinele flamande sau cons- 
truesc căsuțe ce seamănă leit 
cu locuințele din Zelanda 

E drept că numele lor trece în 
istorie, dar el va evoca intot- 
deauna nasuri cârne, „ochi mari 
și lunguieți, sânge amestecat, 
origini ce se datoresc nemărtu- 
risitei umilinți a primilor bruni. 
Nici albi, nici negri; nici com- 
plet sălbateci, nici complet ci- 
vilizați ; nu pe drumul mijlociu 
al unei inofensive mediocrități 
ci pe cele mai inguste cărări 
ale firii omenești. 

Albii și negrii îi lasă să trăiască 
la Rehoboth, retrași, aproape 
uitaţi. N'au decât să rămâie, 
guvernându-se singuri, dar fără, 
să se arate, fără a da prilej 
să se audă despre ei. Faptul 
că un fotograf s'a dus să-i des- 
copere, înfățişându-ne aci chi- 
purile și aspectele vieții lor, 
nu va bucura — desigur! — 
nici familiile olandeze, nici tri- 
burile hotentote. 
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Scherk Gesichtswasser intru- 
neste trei elemente speciale 
pentru ìngrijirea tenului D-vs. 
Scherk Gesichtswasser curata 
și tonifică pielea. 
Puneti câteva picături de Scherk Ge- 
sichtswasser pe un tampon de vată si 
stergeti-vă usor pe față. Veti simti 
imediat o stimulare inviorătoare a cir- 
culatiei sângelui în epidermă si veti 
ii uimită văzând tamponul complet 
inegrit, El se va inegri chiar ṣi in ca- 
zul când, înainte de a vă șterge cu el 
v'ati spâlat pe fată cu apă. cu săpun 
sau cu orice alt mijloc intrebuintat de 
D-vs in mod curent. După avizul me- 
dicilor, procedeul Scherk Gesichts- 
wasser constitue mijlocul cel mai potrivit pentru in- 


frumusetarea tenului 


Scherk Gesichtswasser apără tenul D-vs. 


Scherk Gesichtswasser depune pe suprafața pielei un 
strat fin ṣi subtire de pretectie care nu astupă porii 
şi care constitue in acelaș timp o bază ideală pentru 
pudră. Realizati. cu alte cuvinte, o economie triplă: Cu- 
răure, tonilicare și o bază pentru pudră. lată cele trei ele- 
mente intrunite la un loc pe care vi le prezintă Scherk 


Gesichtswasser, această lotiune unică și fără grăsime 


Scherk 
Gesichts- 
Wasser 


Scheri, Gesichtswasser inseamna in 
româneşte Lotiune pentru Jata Saheri. 


celii, 


ZA Uul ae umk bne | 
având ingrijirea cuvenită! 


Preparatele 


Pudra pentru copii 


AEAT a 


lerese printr un sral hn gras, pieles de royeață 


p de witaj, dând totodată piel necomplect 
djesvoltate p subsianjeie necesare hrăni și 


eino e 


Nume ie cule p pung de rewmplu! onginale 


Pung de reumpiu! ielhne{x contumatias 


E P 
4 r i s 
FF 
concepții poporul se regă- 


sește pe sine și propriuiul său Er 


ITUAT la 30 km. de Berlin, pe țărmurile Havelului imediat 
după ce acesta s'a lărgit în splendidul Wann See, Pots- 


damul este orașul pitorescului și al relicvelor istorice, o- sânge inalienabil iar templul lui, -a lăsat 
rașul lui FREDERIC CEL MARE după o tinerească avântare În a- acestei patriotice religii ră- ra moare Isi, sans cert 
mețitoarea lumină a. culturii franceze a revenit la primitiva sa mâne Potsdamul. pret camp seama 


Dar Frederice - Wilhelm 
afirmă un principiu, care avea să fie fundamentul Rușii, Aus 
pentru istoria prusacă, și anume, necesitatea unei înțelese c 
armate puternice. La moartea părintelui său, el se sură a fa 
pomeni abia ieșit din adolescență și prins în păgu- plex de. 
bitoarea conjuciură cu care se încheia războiul de faptul că 
30 de ani în care tatal său făcuse greșeala de a acea con 
lua atitudine. Reuși totuși să-și imbunătățească si- dintro „i 
tuația și încă într'o asemenea măsură încât la Pacea naşte Ma 
din Westfalia, dacă nu reuși să ia intreaga Pome- solut al i 
ranie obținu totuși o bună parte din ea. practic i 
Cu toate acestea, posesiunile sale rămân despăr-  tarismul į 
tite unele de altele. Prusia și Branderburgul, teri- ` care a în 
torii între Ems și Weser, comitatul Mark în Ruhr, 
ducatul de Kleve în partea de jos a Rinului; a- 
ceasta avu darul să micşoreze puterea regatului 
a cărei unitate dăinuia numai în virtutea ascen- 
dentului personal al Marelui Elector, care, în ciuda 
tuturor impărțirilor, știa să se impună și să exercită 
influențe în teritoriile Germaniei Septentrionale, în 
acelea situate între Ems și Weber și, mai cu seamă, 
in punctele de fundamentală importanță cacRuhrul 
şi partea de jos a Rinului care mai târziu avea să 
dobândească o importanță atat de mare în istoria 
germană. Pentru acest fapt și pentru cercul de 
răuvoitori pe care-l formau în jurul său Suedezii, 


Prusia, punându-și geniul în slujba ei, desvoltând acea prodi- 
gioasă activitate din care țara ieși întărită, cu economia con- 
solidată și hotarela mărite. 

Prusia este un nume romantic care nu are nici o legătură cu 
regiunea căreia i-a dat numele și care astăzi este delimitată 
de Elba, Oder, Havel și Sprea. 

Numele acesta se înscrie în analele istoriei pe la 170| când 
MARKGRAFUL DE BRANDENBURG își luă titlul de Rege al 
Prusiei, după o îndepărtată regiune de pe țărmurile Balticei. 
In clipa aceea, o nouă putere se născu, frământată ani dea- 
rândul de războaie, sdrobită de Napoleon, dar însufiețită de 


un foc interior din ce in ce mai puternic ṣi pe care nimeni nu 


Canepiurul Kitler și Mareșalul Goering 


Mareșalul Von Blomberg și D-i Von Ribbentrop, 
actualul ministru de externe ol Marelui Reich 
4- German 


Cripta care conține mormintele regeşti este mică 

și numai coroanele de laur ṣi florile reinsuflețesc 

sensul etern al unei istorii care ne şi-a întrerupt 
niciodată mersul. 


hotărârea sa: prima con- 
secință a fost mutarea 
Prusacilor spre vechea 
marcă a Brandenburgului, 


unde familia Hohenzollern Frederic 
domnea tocmai de pe la seamă a 

1415. Cu aceasta se in- mormântul 
cheaga dintr'odată feno- Astfel lua; 
menul acela care avea să POZTUPIN 
conducă istoria prusacă, Prusiei, le 
până la Marea Germanie Armata pi 
de astăzi și anume, cre- boiul de 

iarea unei dinastii in mâi- epocă, st. 
nile căreia poporul își pune trugerea | 
destinele, ajungând a se Tradiția n 
simți „Naţiune” numai prin MARE în 
legăturile și tradițiile, Ca- chiu cuvă 
sei Domnitoare. Cancela- SARULUI 
rul Hitler nu este decât VUL ESE 
continuatorul acestui spi- Dar cu n 
rit: el a substituit unei Mo- care ser 
narhii prăbușite prin fata- gatorie 

litatea evenimentelor și onoare şi 
prin incapacitatea ei in- NOUILOI 
săși, concepția de națiune lozitate ir 
şi de rasă; in aceste distruse o 
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ba 


eyr 


Intre ani 1744 şi 1747 
Fredric a inaugurat o 
seomă de cc nstruc- 
țiuni în care se vede 
gustul şi sensibilita- 
tea sa, fructul unei 
culturi neegaiata înca 
de nimeni 


grâu în Man ` = 
monarh SE i 
triacii şi Francezii — Frerlerie Wilhelm 
ă avea nevoe de o forță militară în mă- 
se față oricărei surprize. Din acest com- 
rațiuni ia naștere armata germana și din 
Națiunea — dacă astfel se poate numi 
fuzie de posesiuni despărțite — se ridica 
alită" brandenburgheză și apoi prusacă — 
rele Stat Major german, centralizator ab- 
uturor forțelor militare, în toate sensurile, 
:a și spiritual, tehnic ca și teoretic. Mili- 
xusac este creația lui Frederic Wilhelm 
chinat cincizeci de ani de viață, acestui țel. 


Frederic cel Mare. 


pa 


„Casa Militară” din 
Potsdom clădită în 
1724, sub domaia lui 
Fredric Wilhem "+ 


o să se roage 
vela bisericii din 
erlottenburg. 

"a aceasta îl în- 
oz în timp ce 
> un „,Ve-Deum"* 
‘umire pentru & 
Ha victorioasă 


} 
ENG a 1 f 


strādanii ale sale se trä- 
= $i 


Rezultatele acestor 
duc nu numai printro 
prin îmbogățirea ei, căci Frederic Wilhelm 
nu era omul care să facă goluri in visteria 
statului. Dacă echiparea armatei reclama fon- 
duri considerabile, acestea trebuiau caștigate 
de către Stat; in consecință, el desvoltă in- 
dustriile și instituie edictul dela Potsdam in 
antiteză cu revocarea edictului de Nantes 
care este unul dintre cele mai inteligente acte 
ale politicii germane. Deschise deci largi por 
tile, protestantismului francez de vechiu şi 
nobil sânge germanic — sărăcind Franța siim- 
bogățind Prusia cu energii şi inteligențe noui. 
In 1674 armata prusacă număra 30 mii capete 
iar în 1678 lupta dela Fehrbellen dadu Eu- 
ropei intreaga măsură a puterii armatei pru- 
sace. Șapte mii de bavarezi din armata lui 


Wilhelm bătură și siliră la retragere douăzeci mii de suedezi. Aceasta era prima victorie „de 
Prusiei, incununarea ate: vieți inchinate unui singur scop. Frederic cel „Mare, venind intr o zi la 
f bunicului său, zise in acel fel ciudat al său de a vorbi, către suita sa : „Messieurs, der hat viel getan". 
ă naștere intre 1670 și 1701 cele două rațiuni ale istoriei germane, iar Potsdamul anticul LOCUS 
il, dobândi ca reşedinţă a Marilor Electori și a Regilor, funcțiunea istorică de centru idea! a 
gănul unei Prusii mici destinată să devie Germania Mare. F N A pi. 
usacă avu o viață grea, chiar foarte grea sub FREDERIC CEL MARE, „fe dherr al națiunii. Răz 
japte ani fu pentru ea o incercare din care ieși întărită, bogată în experiență tactică. La aceasta 
ul major prusac concepe principiul OFENSIVEI STRATEGICE, ca element fundamental in dis- 
namicului; precum și celălalt principiu al armatei mici dar puternic inarmata și bine manevrată. 
ilitară germană începută cu FREDERIC WILHELM aere e 4 sub TE dem 
câteva concepții de bază care rămăseseră puncte cardinale în știința militară germana. ve- 
st de ordine al infanteriei prusace era acesta: REPEZIȚI-VĂ CA FULGERUL ASUPRA ADVER- 
: iar FREDERIC scrie în testamentul său militar: „FORȚA NOASTRĂ STĂ IN ATAC. OBIECTI- 


NȚIAL ESTE ARMATA INAMICĂ". 

varele rege mai născură alte două concepții: 
'ul militar se descotorosește de orice servilitate — dela i 

Z iar inferiorul se simte egal superiorului prin faptul că toți t supuși unui aceluiaș cod de 
disciplină. In câmp material, experimentarea și doptarea cu sistematică punctualitate a TUTUROR 

t DESCOPERIRI ale științei și industriei utilizabile în războiu. Aceste principii il puse cu scrupu- 

! practică, îl duseră pe Frederic la fulgerătoarea victorie dela Rossbach in care armata prusaca 


armată franceză de două ori mai mare. 


intărire a țării 


in câmpul moral. SENTIMENTUL ONOAREI, prin 
177? Prusia a adoptat recrutarea obli- 
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Dela CAROL CEL MARE incoace, aceasta 
era prima victorie germană obținută asu- 
pra francezilor, de o mână de soldați ger- 
mani sub conducerea unui „PRINȚ DE 
SÂNGE GERMAN, CE SE REMARCA PRIN 
PĂRUL BLOND ȘI OCHII DE AZUR Al 
NEAMULUI.» 
Unitatea spirituală a germanilor era astfel 
făcută, din momentul acela ai se recunosc 
în geniul rasei și naște intr'ânșii acel spi- 
rit care duce Prusia la eliberarea Europei 
centrale in 1813; de atunci se trage extra- 
ordinara importanță pe care generalii o 
avură ṣi continuă s'o aibă în sânul națiunei. 
Am ales anume termenul Națiune și nu 
Guvern pentrucă Statul Major German se 
fereşte intotdeauna de orice influență po- 
ltică. 
Dela FREDERICH CEL MARE la GLAU- 
SEWITZ, dela SCHARNHORST la GNEI- 
SENAU, dela MOLTKE la VON SEEKT, 
dela VON BLOMBERG la FUEHRERUL 
HITLER, firul conducător a rămas acelaș, o 
aristrocrație intelectuală călăuzește tara în 
vreme de pace și războiu, cu puterile mi- 
litare separate de cele politice și totuși 
strâns unite in țelul ce urmăresc pentrucă 
Feldherr-ul, capul suprem, este intotdeauna 
unul și acelaș ținând cu mână fermă frâ- 
nele pe timp de pace și războiu, asistat 
de tehnicieni, de specialişti, de persoane 
competente in diferite domenii. Este un 
lanț neintrerupt de mari șefi militari in care 
se transmite dela maestru la elev secretul 
forței militare germane, care este—in parte 
și secretul nouei Germanii. 
CANCELARUL HITLER nu se deosebeşte de 
predecesorii săi decât printr'o intuiție mai 
clara a istoriei; El are idei ce rezultă din 
contingența politicii, si-şi face socotelile pe 
secole. rămânând fidel 
că nu „Statul sunt eu" 
dintai servitor a! Statului” 


principiului prusac 


„si eu sunt cel 


PORTRETE DE CELULOID 


evenită celebră peste noapte cu filmul „Gone with the 
Wind" ce se anunţase de-o montare uriașă, Vivien 
Leigh este actualmente incă necunoscută publicului 
românesc pentru faptul că a avut o activitate mai mult 
scenică și a apărut până acum doar în câteva filme engle- 
zești. 
A văzut lumina zilei la Darjeeling (India), la 5 Noembrie 
1913, părinții săi fiind Ernest Richard Hartley, un 
samsar de origină franceză și Gertrude Robinson Hartley, 
de sânge irlandez. 
Vivien avea cinci ani când a fost internată într'o mânăstire 
de lângă Londra. La 14 ani părinții săi o trimiseră în ltalia. 
Pe urmă, ea trecu la Paris unde concomitent cu un curs de 
limba franceză, lua lecții de artă dramatică impreună cu o 
actriță dela comedia franceză. 
După un alt an petrecut in Bavaria, Vivien luă drumul irlan- 
dei pentru a vedea locurile unde se născuse mama sa. 
Mărturisi apoi părinților că dorea să se facă 
actriță. Aceștia o aprobară și 
ea se “inscrise la Aca- 


incarnare, dar la ce bun să mai vorbim de asta? 
Va fi dat cu siguranță unei americane”. 

Vivien are 1.70 inălțime, părul castaniu cu reflexe, roșcate, 
ochii albaștri cari când se înfurie devin verzi și un năsuc 
obraznic. 

Călărește cu eleganță, patinează, face sky, înoată puțintel 
și citește mult. 

Căsătoria sa a fost recent desfăcută la Reno și urmează a 


se mărita cu Laurence Olivier, pe care am avut ocazia 


IVIANNL 


| (| fată tânără și drăguță care să refuze a face cinema 
care nu mai departe decât acum doi ani a răspuns printr'un 


să-l vedem în „La Răscruci de Vânturi”. 
este — veți conveni și dvs. — ceva nemaipomenit, 
„nu”, tăios și hotărât, propunerii unui agent cinematografic de a apărea 


LANA TURNER 
Ei bine, fenomenul acesta îl incarnează Lana Turner 
intr'un film. 


Dar individul nu se dădu bătut și in dimineața următoare 

el se prezentă d-nei Turner cu rugămintea de a interveni 

pe lângă fiica sa si a o convinge să facă o probă de fotogenie. 
Melvyn Le Roy căuta la vremea aceea o fată pentru rolul Maryei 
Clay din filmul „They won't forget" și tânărul era convins că Miss 
Turner înfățișa figura căutată. Ea facu proba, iar ceeace a urmat s'a 
integrat în istoria cinematografului, căci intr'un răstimp foarte scurt, 
această mică școlăriță ridicată în inima Hollywoodului reuși să se 
impună pentruca în „Dancing Co-Ed", un al optălea film al său, să 
apară ca vedetă. Mervyn Le Roy, unul dintre cei mai apreciați pro- 
ducători al Hollywoodului susține că a descoperit un mare talent 
Lana s'ă născut în statul Idaho. Tatăl său, Virgil Turner, era 
dansator de profesie și dela trei ani o iniția în arta coregrafică. 


demia de 


(Continuare în pag. 15) 


Pentru a incarna pe eroina celui 
moi celebru roman ol secolului. 


Vivien Leigh şi Laurence 
Olivier. 


Artă Dramatică din Londra. Invăță cu râvnă 
acceptând în acest timp toate rolușoarele cei se 
ofereau, în așteptarea zilei când avea să poată 
obține un angajament în toată regula. 

Dar îi era dat să-și inceapă cariera cu mult mai 
târziu decât își închipuia ea, căci îl întâlni pe 
Leigh Hoiman, un tânăr avocat, și se căsători 
cu el tocmai în ziua când împlinea 19 ani. Con- 
tinuă să frecventeze cursurile conservatorului dar 
curând se produse în viața sa un eveniment 
care o absorbi cu totul indepărtând-o brusc de 
preocupările și visurile sale. Ea deveni mama 
unei fetițe pe care o boteză Suzanne. 

Când iși văzu însă copilul trecut din lunile cri- 
tice și gospodăria pusă la punct, Vivien iși reluă 
activitatea. Apăru intr'o serie de piese și filme remarcându-se 
cu fiecare rol ca un talent dintre cele mai viguroase și ma 
variate. 

Apoi veni consacrarea, cu „Scarlett O'Hara", 
străină spune că i-a dat o interpretare ideală. 

Acesta este un rol la care au aspirat toate vedetele cinema 
tografului și zeci de actori mai mici. Atunci când a cumpăra: 
romanul lui Margaret Mitchel, David O Selznick a anunta: 
că va cutreera lumea in căutarea unei întrupări cât mai per 
fect a lui „Scarlett O'Hara". In Vivien Leigh el a găsit nu 
numai tipul eroinei, dar temperamentul, ascendența franco-irlan- 
deză a acesteia — și, ceeace-i mai important, un element 
care dăduse în prealabil dovada că poseda toate resursele 
necesare interpretării rolului — cel mai greu rol ce s'a scris 
vreodată. 

E interesant de notat că în 1937 pe când turna „Dark Journey" 
în studiourile dela Debenham, Vivien Leigh citia între scene 
romanul „Gone with the Wind". 

Dacă mi s'ar da mie rolul 0O'Harei, l-aş juca aşa cum 
nicio altă actriță nu l-ar mai putea juca „spunea ea 
prietenelor sale”. Simt că l-aş trăi; creația mea arfi o 


căreia presa 


WI 


irlanda este un stat unitar. 
Ceeace trebue să ne rețină 
poartă numele de stat 


UMELE statului liber al Irlandei 


a revenit dese ori, în ultima 

vreme, în legătură cu războiul 
din Europa și ajutorul acordat Angliei 
de Americani. larăși s'a mai vorbit 
despre atitudinea Irlandei în situația 
unei eventuale debarcări germane în 
insulele britanice. Toate acestea se 
datoresc faptului că Irlanda ocupă o 
poziție de chee strategică, care inte- 
resează deopotrivă pe beligeranți și 
aliații lor. Curtea ce i se face, de 
către unii sau de către alții, este deci 
explicabilă. 
Statul liber al Irlandei este indepen- 
dent de puțină vreme. O constituție, 
destul de ciudată, ii garantează situa- 
ţia sa cu totul particulară. 
In cele ce urmează, vom da câteva 
amănunte geografice și politice, ne- 
cesare pentru cunoașterea cât mai 
justă a situației. 


GENERALITĂȚI 


Irlanda este una din insulele britanice; 
se mărginește : la N.E. cu Canalul de 
Nord, la S. E. cu Canalul Sf. Gheor- 
ghe şi în celelalte puncte cu Oceanul 
Atlantic. 


n LIMERICK 


Harta statului EIRE cu 


Vister. Connaught, 
Leinster și Munster. 


O recenta fotografie a 
sefului statului irlandez. 


Cu excepția părții de Nord, Ulister-ul, insula este ocupată 
de Statul liber al Irlandei. Are 3 milioane locuitori; 
pitala, Dublin. Constituția datează din 
este format din culorile, verde, alb, portocaliu. 

Incă din 1914, regiunile centrale și meridionale ale insulei 
erau în continuă și fățișe opoziție cu 
s'au despărțit în 1921, la 6 Decembrie. De-atunci, Irlanda 
este un stat liber, după 750 ani de dependență. 


FORMA EXTERIOARĂ A STATULUI 


atenția este 


liber, 


timp și al Irlandei. Aceasta, în virtutea constituției irlandeze şi a 
regulelor imperiului britanic. O latură ciudată a acestei situații 
a fost în anii 1933-1934, când s'a dus un război al taxelor vamale intre 
Anglia și Irlanda, condus de ambele părți în numele aceluiaș rege... 


cele patru comitate principale : 


UN ISTORIC 


ca- 


1922; pavilionul 


Anglia, de care 


următorul 
regele _ Angliei este 


fapt: deşi 
in acelaş 


{TIPPERARY 


Țara cauta să-si obțină independența 
sa completă. 


FORMA DE GUVERNĂMÂNT 


Irlanda este guvernată printrun par- 


lament. 


DI. De Valers, pe 
era șeful partidului 


cand 
naționalist. 


Guvernatorul general este numit de 
regele Angliei și aprobat de cabine- 
tul ministerial al' Irlandei. N'are insă 
nici o influență asupra conduitei afa- 
cerilor de stat. 

Șeful statului-liber al. Irlandei este re- 
prezentantul regelui Angliei și ocupă 
în viața publică și oficială un loc ana- 
log celui al regelui. El este un om 
din popor, un lord sau inalt funcționar 


englez, cum se obișnuia altădată. 


Șeful statului nu poate numi pe mi- 
niștri sau pe șeful guvernului, cari sunt 
aleși de dietă și în care trebue să 
fie membri. Guvernul depinde în in- 
tregime de încrederea parlamentului. 
Un singur vot și ministrul sau cabi- 
netul uzat demisionează. 
Guvernatorul general are nevoe, în 
actele oficiale, de contra-semnătura 
unui ministru. 

Sistemul parlamentar «e în floare. 


Parlamentul este format din două 
Camere: Senatul și Dieta. Cei 60 de 
membrii ai Senatului sunt aleși de 
către vechii senatori și membrii Dietei, 
reuniți în ședință comună. 

Mandatul lor durează ? ani. Opoziția 
lor nu poate împiedica aplicarea le- 
gilor votate de Dietă, care este ade- 
vărata deținătoare a puterii în Irlanda. 
Dieta are 153 membri, prin 
scrutin secret și direct de către toți 
cetățenii și cetățencele care au im- 
plinit 21 ani. Cele două universități 
ale statului, au dreptul să trimită in 
Dietă câte doi deputați. 


Țara este impărțită în 28 comitate. 
cari se bucură de o largă autonomie. 
Viața politică este destul de agitată 
și fracționată. 

Alături de partidul Fianna-Fail, 
care pledează pentru un dominion 
național, se mai află : un partid agra- 
democrat-inde- 
pendent, care la fel cu acela al re- 
publicanilor constituționali, militează 
totală a 


rian, socialist și unul 


pentru detaşare radicală și 
Irlandei de jugul englez. 


Întâia oară cand l-am întâlnit pe aeroportul X, maio- 
rul Molinari. era imbrăcal cu un palton albastru 
inchis, de o factură amplă care-i accentua linia de 
atiet elegant, în stare så poorte cu aceiaşi desinvol- 
tură mānuşi de sase once ca și uniforma de marr 

paradă 

El sosise de curand deie Caracas (Venezuela) 
— „Au mai puteam să rămân acolo“ — mi-a spus. 
La Caracas. maiorul Molinari a fost atașat aero- 
nautic al ltaliei și timp de doi ani cât a stat 
acolo și-a sluji! tara cu acelas cald patriotism 
ca pe front 


O SALOPETÀ FĂCUTĂ DIN COSTUMUL UNUI 
PUSTNIC DIN MUNȚII ANZILOR. 


Molinari. după cum se ştie, este socotit unul dintre 


cei mai buni aviatori acrobați din lumea întreagă. 

Temeritatea lui a umplut publicul de groază și de 
admirație, dar în acelaș timp a atras atenția guver- 
nelor străine asupra calităților excepționale ale pilo- 
ților italieni și asupra perfecțiunii materialului. 


„Dar adăugă el — odată cu intrarea noastră în 
război am inceput să nu mă mai simt acolo, și am cerut 
să fiu rechemat..." - 


La intoarcere, drumul, cel puțin din punct de vedere al 

kilometrilor, a fost lung. Molinari a fost nevoit să facă 
un fel de inconjur al Americii de sud: Caracas—La Paz- 
Santiago-—Buenos-Aires—Rio de Janeiro, inainte de a se 
putea imbarca pe un aparat al companiei italiene L.A.T.I. 
- „Mi s'a făgăduit comanda unui grup de vânătoare. Este 
ceeace am visat!“ 
Câteva zile mai târziu l-am întâlnit pe acelaș aeroport. De 
data aceasta era imbrăcat intr'o ciudată salopetă de piele 
galbenă de culoarea muștarului, cu pete cafenii, ca pieile 
vechi cu care se legau altădată cărțile. Mi-a explicat că această 
piele și-a procurat-o dela un pustnic din munții Anzi şi că 
este moale ca mătasea și în stare să apere corpul de frigul 
cel mai aspru. 
in timp ce Molinari imi dădea aceste explicații, la marginea 
cealaltă a aeroportului mai multe avioane „Falchi“ (pe româ- 
neste „,Șoimi'', aşa sunt numite avioanele de vânătoare italiene) 
erau dispuse în linie de zbor 
— „Ah! exclamă deodată Molinari — uitasem să-ți spun că 
mi sa dat comanda unui grup de vânătoare". 

Câteva minute apoi „Falchi'' alunecară lin şi scurt pe teren şi se des- 
prinseră ușor de pământ dispărând printre nourii albi ca o spumă 
PRIMUL ZBOR DE RĂZBOI, PRIMUL DUEL INCUNUNAT 
CU IZBANDĂ 
După primul zbor de război Molinari era acelaş pilot de mare clasă 
dinainte, iar inamicul şi-a dat cu prisosință seama de acest lucru 
in prima misiune de sub comanda lui Molinari, formația italiană 
a fost atacată de aviația de vânătoare adversară, foarte nu- 
meroasă, ca de obicei, căci inamicul preferă, cel puțin pe 
cerul greco-albanez, să concentreze numeroase aparate ca să 
acționeze in masă şi să învingă. Această tactică este foarte 
concludentă in ceeace privește materialul și piloții intrebuințați 

de inamic 


Urmă o luptă scurtă după care, formația inamică, suferind pierderi simțitoare, 
risipită și desorientată, a fost constrânsă să fugă, în vreme ce vânătorii italieni 
urmăreau aparatele inamica răspândite, ca să le împiedice să se regrupeze și 
apoi să le atace unul câte unul și să le doboare. Molinari se găsește deodată 
în poziție defavorabilă față de un adversar care a apărut ca din senin. Acestuia, 
Molinari i s'a înfățișat ca o pradă ușoară și deaceea incepu să-l atace sigur 
de el. Dar, ca să-i răsară pe neașteptate lui Molinari în față, pilotul vrășmaș, 
care era un excelent vânător dar mai ales un acrobat de prim ordin, a fost 
nevoit să facă o serie de acrobații, de fente și contra-fente. La inceputul 
bătăliei el a simulat o prăbușire în vrilă și apoi pe furiș, a revenit pe câmpul 
de luptă. Toate abilitățile și truda lui, însă, s'au lovit de măestria unui alt 
acrobat și vânător, de data aceasta de mare marcă. a 

In clipa în care Molinari și-a dat seama de primejdie a și găsit chipul prin 
care să iasă din încurcătură. Adversarul îl ataca de sus. Printr'un violent cabraj, 
demn de un comandant italian, el ieși din câmpul tirului inamic, 


De odată aparatul inamic își dă drumul pentru a treia oară în vrilă. Concomi- 
tent, face acelaș lucru și pilotul italian, ca și cum o singură comandă ar stăpâni 
amândouă avioanele. Linia de zbor o iau amândoi în același timp și astfel se 
găsesc din nou aripă lângă aripă. 

Molinari mi-a povestit că de data aceasta a văzut privirile adversarului pier- 
zându-și hotărârea în câteva rânduri. Era firesc: acela care își dă drumul în 
vrilă nu trebue să supravegheze decât aparatul lui; se asvârle și revine pe 
linia de zbor ori de câte ori îi place; celălalt, însă, în afară de aparatul lui 
este nevoit să supravegheze și pe al adversarului, care nu trebue să-l piarda 
din vedere nici o clipă ca să nu-i scape nici cea mai imperceptibila dintre 
mișcări, să nu întârzie nici o sutime de clipă care ar putea să-i fie fatală; ce! 
care izbutește să realizeze acest tur de forță trebue să fie, fără îndoială, un 
foarte mare pilot; de acest lucru și-a dat seama aviatorul inamic și din această 
pricină îl privește pe Molinari, în timp ce zboară alături cu 400 la oră, aproape 
cu ochi rugători. Dar în aceste momente oamenii nu cunosc mila. Tot coborând 


PIEPT LA PIEPT CU VRĂJMAȘUL 
ȘI CU MOARTEA 


Cu o nouă manevră Molinari 
izbuti să treacă alături de ad- 
versarul său. Câteva clipe- cei 
doi aviatori au zburat unul 
lângă altul cu o viteză de peste 
400 km. pe oră. Când doi ad- 
versari sboara unul lângă altul, 
poziția lor este aceiași, căci 
nici unul nici celălalt nu pot 
ataca in voe. 
Cea mai mare parte a avioa- 
nelor noastre şi unele tipuri en- 
Gloster” au 
ele fac 
motorului. 


gleze cum sunt 
mitralierele în 
corp cu 
Aceste mitraliere nu sunt para- 
lele ci ușor convergente, așa 
că cea mai mare parte a masei 
de foc şi puterea ei se afla in 
punctul în care traectoriile se 
intâinesc, punct care în medie 
se gaseşte intre o sută și doua 
sute de metri. 

indemanarea vânătorului, zburând 
cu 400 ia oră, consta în a ataca pe inamic atunci când il vede 
ajungând în punctul in care se concentrează masa de foc, în 
a-l prinde la intersecția tirului, astfel ca printr'o singură rafală 
de cinci sau zece gloanțe maximum să-l doboare. 

O altă grijă a vânătorului este și aceia de a se așeza intr'o 
poziție din care să tragă asupra inamicului fără ca el să-l 
poată tinti. La aceasta se poate ajunge plasându-se deasupra, 
dedesubtul sau in flancul inamicului. Astfel s'a născut, de pildă, 
pe care piloții urmăriți îl fac ca să ajungă la 
je unde pot trage fară să fie ochiți. 


motor, 
capota 


marele salt” 
cada aparatului inamic 


NCEPE O 


LUPTĂ EPICĂ... 


Zburând unui alaturi ae celălalt, adversarii pot sa se priveasca 
in față să se recunoasca, să se studieze in voe, să-și suprave- 
gheze unul altuia miscările, dar nu pot să-și facă nici un rău. 
Ca duelul să ia un sfârșit, unul trebue să renunțe la această 
poziție. |n cazul nostru cel care a renuntat a fost pilotul inamic, 
in vrilă. Această tactică, insă, nu a izbutit să 
a prin surprindere pe Molinari. El a intuit manevra adversarului 
si, în aceias clipă, isi dădu drumul în vrilă. Inamicul rea linia 
de zbor si face același lucru și Molinari. lată-i din nou aripă 
ânga aripă. Sunt atât de aproape unul de altul incât iși vad 
fulgerând privirile pe după ochelari, respirația cum se răreşte, 


mâinile cum strang cu putere comenzile. 


:e sa scoborit 


Din avionul inamic nu mai ră- 
mâsese decât un morman de 
` sfărâmături. 


Pag. 


aparatele au ajuns la câteva 
sute de metri de sol. Inamicul, 
făcând o tentativă disperată, își 
dădu drumul din nou în vrilă. 


ZI 7 


g y~“ y 4 
Mediteranei. 


IN SFÂRŞIT, DUPĂ O LUPTĂ 
CU UN ADVERSAR PE MĂ- 
SURA LUI, MOLINARI IEȘI 

BIRUITOR 


— „Eu, după ell... — ne po- 
vestește — Molinari și scoboram 
mereu... Pământul se apropia în 
chip înspăimântător. Atunci am 
întrebuințat manevra supremă”. 
— „Ce manevră ?". 

— „Ingădue-mi să nu ţi-o des- 
tăinui. Ingădue-mi să-ți spun nu- 
mai că este o mișcare concepută 
pentru- momentele supreme, o 
acrobație greu de executat și 
foarte primejdioasă pe care, în 
exchibițiile mele, n'am executat-o 
de cât foarte rare ori... După 
ce am tras maneta mitralierei: 
am simțit o sguduitură atât de 
puternică încât și aparatul meu 
s'a cutremurat și pentru un mo- 


ment am avut impresia precisă a catastrofei... Am coborit manșa și aparatul a luat, docil pozi- 
tia normală. Atunci am întors capul. Sub mine, la câteva sute de metri, aparatul adversarului 
era în flăcări..." 


RĂNIT, DAR BIRUITOR, DUPĂ UN DUEL AERIAN STRĂLUCIT, 
MOLINARI ESTE DECORAT PE CÂMP 


La câteva zile după această izbândă, Molinari a fost rănit într'c luptă și decorat pe câmp. 

Și de data aceasta, câțiva „Falchi“ au angajat o luptă cu o escadrilă întreagă de „Gloster'. 

Lupta, ca de obicei, a fost grea. Molinari dela inceput a doborit un avion inamic şi, in timp 

ce urmărea altul, observă că unul din oamenii lui se află în luptă cu trei adversari. Acest pilot, 
din escadrilă, ataca cu indrăzneală dar fără experiență. Era pentru prima sau a 

ezite, comandantul grupului ii sări in ajutor 


cel tanar 
doua oară când lua contact cu inamicul. Fara sa 
doborând pe unul din vrășmași. 

— „Doi! incepusem să-i numar. Nădăjduiam să ajung cel puțin la... o jumătate duzină, când 
deodată am simţit o lovitură puternică în picior. Aveam impresia că mi sa sdrobit sau tăiat 
cu totul piciorul. O sudoare rece, înghețată, imi cuprinse tot capul. Aparatul nu mai asculta de 
comenzile mele..." 


mai 


ATERISAJ IN MIJLOCUL UNUI IAD DE FOC 


Rănit a picior, cu aparatul lovit, totuși Molinari nu și-a pierdut sângele rece, Nu-i mai ramanea 
decât să-și desprindă legăturile, ceeace a și făcut, și să caute un loc pentru aterisaj. Așa a 
ajuns până la valea Veiusei. Pretutindeni însă, locuri neprielnice. Stăpânindu-și incă aparatul și 
nervii, Molinari iși dădu seama că pe o colină din stânga râului sunt grecii, iar in dreapta italienii 
şi că aparatul nu va mai putea plana multă vreme. Trebuia să aterizeze. Și dintro parte şi din 
cealaltă soldații ii făceau semne și trăgeau in el pentrucă mitralierele aparatului continuau să 
deslănțue rafale de gloanțe și nu le putea opri din cauza unui defect al opritorului, lovit de 
un proectil. Grecii l-au luat drept un „Falco" iar italienii drept un „Gloster (amândouă tipurile 
sunt biplane). 

in sfârșit, printr'un efort supraomenesc şi cu o indemanare de care este in stare numai un as 
de mare clasă, Molinari izbuti să așeze avionul pe o mică insulă a râului Veiusa in apropierea 
liniilor italiene. Indată după aterisaj un grup d® bersalieri trec râul, iau pe rănit in spate și- 
duc colonelului. 

„LĂSAȚI-MĂ SĂ FIU INGRIJIT DE SOȚIA MEA" 


După îndrăcitele rafale de mitralieră și văzându-l imbrăcat într'o salopeta atat de ciudată, 
colonelul l-a luat drept un aviator inamic din care cauză i se adresă în limba franceză. 
Molinari dându-și seama de situație ii răspunse foarte senin în acaiaș limbă: 

— „Jo suis italien, mon colonel !". 

Urmă o clipă de tăcere și apoi cu toți izbucniră în râs. 

Transportat la spital, a fost vizitat de comandantul unității care i-a adus Medalia de Argint 
câștigată pe câmpul de onoare. Molinari a cerut să nu fie trimis în ltalia ca să-și poată relua 
comanda grupului de vânătoare cât mai de graba. 

— „Altfel de ce m'aș mai fi intors din Venezuela ? Dacă vreți să-mi faceți o placere lăsați-măa 
să fiu îngrijit de soția mea. Este doctoriță și tot timpul a ținut să-mi arate insușirile ei profesionale. 
De data aceasta voi putea-o mulțumi”. 

Este de prisos să spunem că Molinari a fost satisfăcut. 
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i Koostre, moda germană a lansat de curând pare că se vor tra iar pene. Rosemary 
bleu, menite să producă senzație. Intâia este Lane a lansat de curând, lo Hoolywood, 
a pește care va servi de acum încolo la con- această mică tocă și gulerul original din 
aceleași pene. In loc de obicinuita voaletă, 
intreg capul ii este acoperit de un tul 
cenușiu, în culoarea penelor. Pălărioara 
pare să fie făcută speciăl pentru coafura 
ridicată, care probabil va reveni şi la noi 

odată cu sosirea primăverii. 


5. — Tailleur negru de stofă, incheiat în 
față cu fermoir și cu o garnitură foarte 
originală. Un guler de rețea aurie, încheiat 
cu o chee de metal, iar o altă chee for- 
>, mează ca un soiu de buzunar pe partea 

stângă a jachetei. Tichiuța pe vartul 

capului este confecționată din acelaş moa- 
F- terial ca al gulerului. Poșeta rotundă de 
antilopă albă 


fecționarea încălțămintei, genților, cordoanelor, etc., 
iar a doua este sticla flexibilă, denumită Plexi- 
Dăm aci două fotografii cari dovedesc adevărul spu- 
selor moastre : 

Poşetă elegantă de piele de peşte şi 

Un evantai elegant din sticlă flexibilă „Plexi, legat 
cu două panglici albe de crepe satin. 


3. — La prima vedere s'ar părea că Rosalind 
Russel poartă, în fotografia noastră, un elegant 
costum de interior. După mănușile pe cari le are 
îm mâna dreaptă şi vulpea neagră din stânga, 
se constată însă că ansamblul este o originală 
rochie de seară, despicată într'o parte, prin 
care se vede un drapaj bogat de mătase, în 
formă de şalvar, pe fiecare picior. 
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ULTIMELE ACTUALITĂŢI 


DI GENERAL RADU ROSETTI, ministrul Educaţiei Naționale, Cultelor 
și Artelor rostindu-și discursul la instalarea d-lui Liviu Rebreanu co 


Director general al Teatrelor 


MAREȘALUL PRESAN ieșind dela locuința Generalului Baliff  -P 


Generalul Baliff spre locul de veșnică odihnă 
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Th. Masaryk 17, 


Portrete de celuloid 


(Urmare din pag. 10) 
După moartea lui, D-na Turner 
se duse la San Francisco unde 
fetița fu internată într'un institut 
de călugărițe. După absolvirea 
cursului primar, mama și fiica 
luară drumul Hollywoodului. Ele 
se stabiliră aci iar Lana intră 
în liceul local. 

D-na Turner nu s'a gândit nicio- 
dată să-și facă fiica actriță. 
Unica îndrumare ce i sa dat 
în această direcție a fost în 
anii aceia de fragedă copilărie 
când părintele său o învățase 
câțiva pași de dans. A crescut 
sănătoasă și sportivă ca atâtea 
alte milioane de fete și băieți 
americani. Apoi, și dacă în pri- 
mul an al cursului superior avu 
o perioadă în care se pasionă 
după cinematograf, urmărind 
premierele, impreună cu colegele 


DIN TARĂ 


sale de școală și cerând autografe, 
ea trecu în curând peste această 
criză și planul său era după 
terminarea liceului să intre la 
„bele arte”. Dar iată că desti- 
nul își schimbă brusc matca și 
Lana deveni pe negândite actriță. 
Deși lipsită de orice pregătire 
dramatică și ignorând complet 
technica ecranului, ea a trecut 
totuși cu succes prin grelele în- 
cercări la cari a fost supusă 
inaintea obiectivului. Fotogenia 
sa pe de o parte și puternicu-i 
instinct teatral pe de alta fac 
să fie privită ca o actriță iînăs- 
cută. 

Lana Turner mai are încă multe 
de învățat și-și dă bine seama 
de aceasta dar că știe să în- 
vețe, au dovedit — uriașele 
salturi pe cari le-a făcut în 
ultimile ei producții: „These 
Glamour Girl'', „Dancing Co-Ed", 
Calling dr. Kildare", etc. 
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FOTOGRAFIE DIN 
CIUNKING. 


in condițiunile în care vedem 
pe chinezii din fotografia 
noastră, trăeşte majoritatea 
populației din port. Numaă- 
rul lor se îngroașe din ce 
în ce, din pricina nevoilor 
aduse de răsboiu. 


y 


ARHITECTURĂ NOUA ŞI VECHE Catedrala Patrick din centrul Rockefeller 
(New-York) oare o înălțime de 100 metri 
şi a fost construită în 19 ani în vreme ce 
sgârie-morul de alături a fost ridicat în 
timpu! record de 136 zile, şi are o înăl- 

time de 170 metri 


i aa 


O NUNTĂ ORIGINALĂ LA CLICHY de originalele mijloace de locomoție și 

anume: „„Tandem-toxi“-arile. lata vechi- 

La sfârșitul lanei trecute a avut loc la culei: staționând în fața bisericei, în 
Clichy o muntă, iar muntașii s'au servit timpul ceremoniei reiigioase 


ceză, prizonier 
german, eliberat 
pe baza unei con- 


UNDE TE DUCE NE- 
VOIA... 


Muzicenți francezi 
fără ocupație, cari 
merg dintr'un oraş 
într'altul, cu instru- 
mentele în spinare, 
sperând să-și găseo- 
sească pe undeva 
vreun rost 
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BĂTĂLIA MATERIILOR PRIME 


Apelui lansat de guvernul Marelui 
Reich German pentru colectarea 
metalelor a găsit un larg ecou în 
rândurile populației. In deosebi 
femeile, au fost cele dintâi cari s'au 
grăbit să contribue la desăvârșirea 
acestei mari opere patriotice. 


f. Aristide Basilescu vorbind, 
Ba e 


ACADEMIA DE STIINTE POLITICE. SI s 
Comunicarea 


d-lui prof. dr. Basilescu a 


despre: POTENTIALUL ECONOMIC [BE w i 
AL ROMANIEI [fi E ta e 


In amfiteatrul facultății de drept „Academia de 
Stiințe morale şi politice“ și-a deschis Joi 20 crt. 
sesiunea de primăvară sub praședinția d-lui profesor 
G. G. Mironescu, asistat de d. prof. G, Strat. Prima 
comunicare a fost făcută de d. prof. Aristide Basilescu, 
despre: Potențialul Economic al României. 
Interesanta comunicare a fost urmărită cu vădită atenţie 
de numeroși profesori universitari, magistrați, conferen- 
PI j tiari și asistenți, printre cari d-nii: Al. Otetelișanu, 
) 7’ | AT A |. P. Gigurtu, Grigore Dumitrescu, G. Tașcă, D. Pompeiu, 
ic A. Teodorescu, C. Georgescu, G. Leon, V. Viespescu, 
C. Al. Viforeanu, precum și numeroase alte personalități. 


alii în timpul conferinței 


saf £ ina 
IEAA. 
. 


Un aspect a 
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MILITARE GERMANE. 
La 31 lanuarie a. c. s'au 
împărțit la Berlin daruri 
la o sută soții de soldați, 
în prezența cunoscutului 
crainic german de radio, 
Heinz Goedecke, 


LA ROMA. 
Cu începere dela I Fe- 
bruarie au intrat în vi- 
goare la Roma, cartelele 
pentru paste făinoase și 
orez. lată unchelner ana- 
lizând cartela unuia din- 
tre vizitatorii localului. 


1. CONCURSURI DE SPORTURI DE 
IARNĂ LA CORTINA D'AMPEZZO. 


Dela 1 la 10 Februarie a. c. au avut 

loc la Cortina d'Ampezzo mari con- 

cursuri de sporturi de iarnă, cu care 

ocazie s'au pus la dispoziția sporti- 

vilor sănii, săniuțe, funiculare, etc., 

care să-i transporte cât mai curând 
spre crestele munților. 


2. IN AFRICA ORIENTALĂ 
Pe coasta Tobruk-ului, un post de 
mitralieră, antiaerian. 


3. HOTELUL BAEREN GRINDEWALD 
DIN ELVEȚIA, IN FLĂCĂRI. 
Dintr'o cauză care n'a fost încă sta- 
bilită până acum, a isbucnit, în dimi- 
neața zilei de 15 lanuarie crt. un mare 
incendiu la hotelul Băren din Grindel- 
wald. Pacienţii militari cari se aflau 
în el au fost evacuați la timp. 


U odată în cur- 
sul ultimelor 


piniei publice inter- 


naționale a fost a- STAT DE PE CON- 


trasă asupra atitudi- 
nii Uniunii sud-afri- 


cane. Anumite ten- TINENTUL NEGRU. 


dințe se iviră aici, 


la un moment, când ALBII AU AICI 


soarta Africii părea 


aa fre ga ă 
mi CUVANTUL. 


ligerante. Oricum, in- 
să, ca unul din cele 
mai importante state africane, Uniu- 


nea sud-africană este o chee de | 
boltă în sistemul complicat al su- ! 


premației britanice în sudul Afri- 
cei, jucând acelaș rol ca și Egip- 
tul. De-aici se recrutează o parte 
din mărfurile și materiile prime pe 
care le importă acum englezii și 
tot pe aici sunt indreptate con- 
voaele comerciale, decând cu în 
cetarea traficului pe Mediterana- 
Suez, din cauza războiului. 
Uniunea Sud-africană are 7 mili- 
oane locuitori, dintre cari două 
milioane albi. Capitala ţării este 
Pretoria, unde se află și reşedinţa 
guvernului. Parlamentul se află în 
orașul Cap. 

Constituția datează din 3I Maiu 
1910. Culorile naționale sunt: por- 
tocaliu-alb-albastru, în mijlocul că- 
rora se află o cruce formată din 
Union-Jack, drapelele Transvaalului 
și Orange-ului. 


FORMA EXTERIOARĂ A 
STATULUI 


Deoarece statul poartă oficial titu- 
latura de Uniune sud-africană", e 
locul să ne întrebăm dacă avem 
de-a face cu o confederație sau 
un stat unitar. Exterior, coloniile 
britanice sunt următoarele: Cap, 
Natal, Transvaal și Orange s'au reu- 
nit în 1909, formând Uniunea 
sud-africană. Astăzi, sunt desemnate 
sub numele de provincii. 

Aceste „provincii'' sunt organizate 
după principiul unui stat indepen- 
dent. Fiecare din cele patru gu- 
verne își are guvernatorul său ge- 
neral, care ocupă funcția unui șef 
de stat. Fiecare provincie își are 


juni, atenția o- UN IMPORTANT 


Vechiu cartier indigen dela marginea ora- 


Colibe primitive în regiunea denumită 


Basutoland. 


ului Pretonia. 


parlamentul ales de populație 
care este autorizată să legife- 
reze in anumite domenii. Par- 
lamentul alege un consiliu exe- 
culiv, prezidat și dirijat de un 
administrator. Consiliul executiv 
nu e responsabil față de Par- 
lament, legile provinciilor au însă 
nevoie de aprobarea guvernului 
Uniunii. 

Prin faptul că provinciile n'au 
nici o influența asupra guvernu- 
lui central, Uniunea sud-africană 
e în realitate un stat unitar. 


ORGANIZAȚIA 


Uniunea sud-africană se guver- 
nează numai după principiile u- 
nei democrații parlamentare. In 
fruntea ei, se află un guverna- 
tor general care e considerat 
ca reprezentant al Regelui, care-l 
numește. Guvernatorul general 
este șeful armatei și primul func- 
ționar al Statului. Numeste și 
concediază pe funcționari, mai 
ales pe premier și miniștrii săi. 
In cazul acesta, trebue să aibă 
aprobarea parlamentului. In caz 
de vot de neincredere, el tre- 
bue să lichideze guvernul sau 
ministrul respectiv. Nu e răs- 
punzător decât față de parla- 
ment ; are totuși nevoie da con- 
tra-semnătura unui ministru pen- 
tru documentele oficiale. Are 
dreptul să refuze sancţionarea 
legilor, votate de parlament. 
Parlamentul e compus din două 
camera : Senat și Camera de- 
putaților. Senatul are 40 mem- 
brii, dintre cari 8 numiţi de gu- 
vernatorul general, iar restul 
aleși de reprezentanții populari 
ai celor 4 provincii, câte opt de 
fiecare. Senatorii trebue să fie 
proprietari funciari și să aibă 
30 ani împliniți, 

Camera Deputaților e formată 
din 150 de membrii, aleși prin 
scrutin direct și secret de către 
toți cetățenii , Uniunii, de sex 
masculin și descendență euro- 
peană. Dreptul de vot este re- 
fuzat celor 5 milioane de indi- 
geni, afară de cei din provin- 
cia Cap, unde anumite categorii 
de indigeni fac excepție, atunci 
când pot dovedi că au o avere 
și un venit determinat. 
Provinciile sunt subdivizate în 
districte, guvernate de un ma- 
gistrat, care formează corpuri 
comunale autonome. 


(Continuare în pag. 15-a) 


PE UNDE A TRECUTI RAZBOIUL 


rașul și portul Trondheim, situate în fiordul cu acelaș nume, sunt cunos- tâlnit pe malurile râului Niedelven. 
cute tuturor din cursul războiului fulgerător dus de Germania în penin-  Trândheim are o veche tradiție vikingă, iar interesul pe care l'au avut cei 
ina sula Scandinaviei, războiu cere a avut drept rezultat ocuparea Norvegiei. dintâi regi și eroi ai Norvegiei pentru acest oraș îl situiază printre primele 
Puţini știu însă că în afară de importanța lui strategică, Trondheim este un aşezări nordice. 


oraș cu o bogată cronică istorică, pentru 


care s'au dus lupte de cucerire în Istoricește, orașul s'a născut prin anul 1000, anul considerat ca ultimul din istoria 


decursul veacurilor și care a fost pustiit de două incendii uriașe, până când lumii, prin voința lui Olaf Trygouson. 


mașina distrugătoare a războiului să-l nimicească din nou. 


Incendiile cari au devastat oraşul Trond- 
heim au fost numeroase, insă istoria 
citează două: unul în anul 1532 și altul 
în anul 1681. După tradiție, numărul lor 
a fost considerabil, in decursul anilor. 
S'ar putea spune că locuitorii acestui 
oraș norvegian sunt obișnuiți să-și vadă 
locuințele mistuite de flăcări și de fum. 
Totuși numai două incendii n'au putut 
fi stinse chiar dacă s'ar fi întrebuințat 
toată apa -din fiord. Violenţa lor a fost 
nemaipomenită. |Intâiul n'a cruțat nici 
biserica lui Olaf; al doilea a adus ora- 
şul într'6 asemenea stare încât a trebuit 
să fie reconstruit după planurile ofițe- 
rului J. C. de Cicignon. 

Oraşul a fost reconstruit utilizându-se 
cât mai puțin material de construcție 
lemnos, care a fost inlocuit cu piatră 
şi cărămidă. 

Două străzi largi ce se incrucişează im- 
part oraşul in patru cartiere. Casele 
erau de culcare roșie, albă și albastră, 
contopindu-se cu peisajul nordic şi cu 
natura, 


Dela sfârșitul veacului al XVilHea străzile noi creiate 
au fost concepute pe spații mai largi. Instituțiile în- 
dustriale, care sau desvoltat în ultimele decenii ia 
frumosul oraș scandinav, au transformat “atmosfera pură 
de fiord într'o atmosferă cețoasă care dădea impresia 


unei așezări muncitorești. 


In decursul istoriei, Trondheim a avut trei nume. Primui 
și cel mai vechi este acela pe care orașul îl poartă 
treilea 


şi astăzi. Al doilea era Nidaros, 
Nidelvea. 


Legenda spune că orașul a fost întemeiat de doi 
ciobani cari s'au întâlnit în câmpia Trândelag, unde 
stăpâneau legile Trânders. O altă legendă pretinde că 


întemeietorii orașului au fost doi pescari cari s'au în- 


In 1030 a fost zidită biserica, care a făcut din Trondheim un loc de pe- 
lerinaj in cursul secolelor, până la ade- 
rarea Norvegiei la protestul lui Luther. 
Această biserică a fost onsacrată lui 
Olat al li-lea, viking în tinerețe, con- 
dotier si rege înțelept la maturitate, 
sfânt după moarte pentru marea lui 
credință creştină. 

Olaf al ll-lea a cucerit orașul cu prile- 
jul bătăliei dată în anul 1030, in timp 
ce incerca să-și recucerească regatul 
pierdut. 

Deşi canonizarea lui Olaf al ll-lea sa 
făcut la sfârșitul veacului al XVill-lea, 
trebue să spunem că venerația și cultul 
acestui sfânt au fost mereu vii în sufle- 
tul popoarelor nordice cari, i-au ridicat 
biserici consacrate numelui său, i-au in- 
chinat sărbători şi l-au considerat părin- 
tele patriei și singurul sfânt al Nordului 
Faima și credința acestui rege depă.- 
şiră granițele peninsulei scandinave, se 


răspândiră şi cuceriră toate țările baltice 
ajungând să cucerească chiar insulara 


Anglie 
La Trondheim dacă sa ridicat prima 
biserică creştină; acolo a fost aruncată 


prima sămânță a învățăturii lui Christos 
care și-a găsit un apostol inspirat și în 
focat înt'un soldat ce purta pe fruntes 
sa coroana regilor norvegieni 

In Trondheim au existat primele comu 
nități creştine ale Nordului; acolo au 
fuzionat pentru prima oara in istoria 
norvegienilor, dragostea pentru Dumne- 
zeu și iubirea arzătoare de patrie. 
Primele legi cari au organizat viața ci 
vilă și religioasă a“ regatului nordic, au 


fost elaborate de Regele şi Sfântul Oiaf. 
Rămășițele pământești ale Sfântului Olaf se odihnesc și astăzi în catedrala din Trondheim, reconstruită 
în stil roman și gotic în anul 1152, când orașul a devenit și sediu arhiepiscopal, 

Catedrala a fost pe jumătate distrusă cu prilejul incendiului din anul 1532. Ea a fost redată cultului abia 
in anul 1869, după ce multă vreme fusese lăsată în părăsire 

Toate aceste fapte explică dece privirile tuturor norvegienilor au fost și sunt ațintite asupra acestui oras 
care reprezintă pentru ei o citadelă a independenții, a culturii și tradiției lor spirituală. 

Pretendenții la tronul Norvegiei au fost foarte numeroși. Veacuri dearândul Trondheim a fost teatrul răz- 
boaielor duse între bogate și puternice clanuri cari urmăreau să cucerească puterea. 

Să ne gândim la drama lui Ibsen în care personajul principal, ducele de Skule, a privit din Rein. situat 


(Continuare in pagina 15) 


Una din numeroasele „,Enkeltskillingsvesten" cari dau Vedere parțială a portului Trondheim, către osfințit 


modernului Trondheim aspectul unui oroș de pioneri. Sute de vapoare mari și mici dovedesc că activitoteu 
Case de lemn și străzi foarte inguste: dar cât? oer si acestui important centru n'o incetat câtuși de puțin 
5 i câtă lumină! cu ocupoția germană. E 
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CEA DINTÂI ESCALĂ 


TI 


Ce rămâne dintr'un impe- 
riu imens. — Noua lui impor- 
tanță în fața războiului 
actual, — Cea mai mare im- 
portanță a sa: coloniile. 


Efectele războiului actual şi blocadele au făcut 
din Portugalia — ca să spunem astfel — singura 
escală poștală a Europei, mai ales de când Medi- 
terana a devenit teatrul celei mai crâncene dintre 
bătălii. După o perioadă de liniște, din punct de 
vedere politic, dușă o veritabilă letargie urmată 
mai multor secole de strălucită grandoare, astăzi 
Portugalia ocupă din nou un loc de primul plan. 
Cum e guvernată această țară? 
Și care-i este organizarea? 

GENERALITĂȚI 


Metropola portugheză are 6.800.000 de locuitori, iar 
coloniile aproape 10 milioane astfel încât imperiul 

ghez numără cam vreo 17.000.000 de locuitori. Capitala 
lui este Lisabona. Constituţia datează din || Aprilie 1933 
și a fost confirmată printr'un vot popular. Drapelul na- 
țional, verde-roșu, poartă steaua țării pe un glob al 
pământului, auriu. 

FORMA EXTERIOARĂ A STATULUI: 
STAT UNITAR 
ORGANIZARE INTERNĂ 


Portugalia este un stat liber, guvernat de un Președinte 


cu puteri foarte mari. 
Președintele republicei este ales prin scrutin secret și direct, pe o pe- 
b rioadă de 7 ani. Numai capii de familie, bărbați sau femei, au drept de 
vot. Președintele are putere executivă. El este șeful suprem al armatei și 
reprezintă statul, atât în interior cât și în afară de granițe. El este acela 
care numește funcționarii și ofițerii; deasemsnea, pe Președintele de 
Consiliu de miniștri. Alegerea sa este absolut liberă și nu depinde întru 
nimic de parlament. Președintele e mai presus decât Parlamentul pe care-l 


activitatea sa decât Președintelui și nu parlamentului. Președintele sanc- 
ționează și promulgă legi. El are drept de veto, dar opunerea sa își 
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VIZITA ŞEFULUI STATULUI IN MOZAMBIC. 
Tipuri indigene 


eeen 


pierde eficacitatea dacă legea este adoptată, a 
doua oară, de către o treime din adunare. 

Toate actele oficiale ale Președintelui trebue să 
fie contra-semnate de un ministru. 

Președintele este secondat nu numai de Cabinetul 
miniștrilor ci și de un Consiliu de stat din care 
face parte Președintele consiliului de miniștri, Pre- 
ședintele Adunării naționale, acei ai camerilor cor- 
porative și ai curții supreme de justiție, precum și 
procurorul general al republicei și alți cinci membri 
numiți pe viață de președintele republicei. Consi- 
liul de stat are sarcina să se pronunțe ori de câte 
ori e vorba de propunerea unei legi, de proecte 
guvernamentale, etc, 

Puterea legislativă se află în mâinile adunării națio- 
nale care se compune din 90 membri, aleși pe 4 
ani de capii de familie. Activitatea acestui parla- 
ment a fost oarecum restrânsă. Constituția indică 
anumite resorturi cari sunt supuse legislației ordi- 
nare, în timp ce în alte resorturi, guvernul este 
liber să decreteze, la nevoie, simple ordonanțe. 
Resorturile supuse legislației sunt: apărarea ţării, 
serviciile oficiale, moneda, măsuri și greutăți, banca de 
emisiune și justiția. Una dintre restricțiile parla- 
mentului este prescrierea care interzice parlamen- 
tului să țină ședințe mai mult de trei luni pe an. 
Pe lângă adunarea națională există camera corpo- 
rativă, compusă în parte de reprezentanții orga- 
nismelor comunale autonome, în parte de reprezen- 
tanţii asociațiilor profesionale. 

Dar nu numai organizațiile industriei, comerțului și 
a lucrătorilor aleg pe reprezentanții acestei camere, 
ci și societățile științifice, artistice, sportive și de 
utilitate publică. Camera corporativă își dă avizul 
pentru proectele de legi inainte ca acestea să fi 
fost supuse adunării naționale. 

Țara e împărțită în 18 districte cari formează atât 
cantoane în fruntea cărora se află câte un guver- 
nator, precum și organisme comunale autonome. 


Şeful statului în- 
treținându - se cu 
câțiva veterani ai 
gloriogsei bătălii 
dela Morrocuene 
(1895) 


Portugalia nu cunoaște decât 
un singur partid politic : partidul 
Uniunii Naţionale. Celelalte par- 
tide au fost desființate. 


INSULELE 


Insulele -Azore și Madera nu 
sunt colonii, ci fac parte din 
Portugalia. Populaţia lor are 
drept de vot în alegeri. insu- 
lele sunt considerate ca simple 
districte ale ţării. 


COLONIILE 
I. INSULELE CAPULUI VERDE 


Ele au o populație de 150.000 
suflete, dintre cari 5800 Euro- 
peni. Capitala este Praya. Gu- 
vernatorul, numit de președin- 
tele republicei, și asistat de un 
consiliu de 10 funcționari, e în- 
sărcinat cu administrarea lor și 
a puterii legislative. 


2. GUINEEA PORTUGHEZĂ 


Colonia are 360.000 de lo- 
cuitori, dintre cari 3000 albi. 
Capitala ; Baloma. Un guverna- 
tor asistat de câțiva funcționari 
se ocupă de treburile ţării. 


3. ST. TOMAS ȘI INSULA 
PRINCIPELUI 


Această colonie are 60.000 lo- 


Pomada Cadum 


contra tuturor 


bolilor de piele 
Durerile provocate de boiile de piele 
pot fi inlăturate, intrebuințându-se 
din timp Pomada Cadum. Ea o0- 
preşte numaidecát mâncărimea, 
potolește și vindecă orice iritație 
sau inflamație a pielei,. Ea este 
jeasemenea suverană contra ecze- 
nei, bubelor, pecinginei, spuzelei, 
gemoroizilor, blândei, rănilor, ar- 
mriior, cojilor de pe bube. 


CITIŢI 


MARIANA 


revistă feminină 


Citiţi 


„Medicul Nostru" 


IN 


cuitori, dintre cari 1100 sunt 
albi. Capitala esta Sao Tome. 
Un guvernator asistat de funcțio- 
nari îngrijește de administrație. 


4. ANGOLA 


Grupul  Angola-Benguela-Messa 
medâs are 4.200.000 locuitori, 
dintre cari 40.000 albi. Capi- 
tala este St. Paulo-de-Loanda. 
Constituţia datează din Septem- 
brie 1928. Guvernatorul general 
al coloniei e numit de Preșe- 
dintele republicei. El e asistat 
de un anumit număr de func- 
ționari portughezi și de o co- 
misiune consultativă compusă din 
locuitori ai coloniei. Membrii 
acestei comisiuni sunt numiți în 
parte de guvernatorul general, 
în parte aleși de rezidenții por- 
tughezi. Ea n'are altă misiune 
decât să-și dea avizul și sfaturile. 


5. MOZAMBRIC 


4 milioane locuitori dintre cari 
18.000 albi. Capitală: Lourenzo- 
Marques. Guvernatorul general 
e însărcinat cu administrația și 
legislația. El e asistat de un 
consiliu de 18 membri cari n'au 
alte funcțiuni decât să-și dea 
avizul și sfaturile. 


RIES STENITI 


IP A 
i g 
ai 
BEA 
BE 
Mi 


6. TERITORIUL GOA 


Teritoriul Goa, în Indii a cărui 
capitală este Nova-Gon, are o 
populație de 580.000 locuitori. 
Administrația sa este autonomă. 
Guvernatorul general are pu- 
tere executivă. El este deaseme- 
nea căpetenia trupelor. 
Dimpotrivă, n'are nici o putere 
legislativă care aparține unui 
corp legislativ special format 
din 14 membrii, dintre cari 4 
sunt funcționari, 5 numiți de 
guvernatorul general și 5 aleși 
de populație. 


7. MACAO 


160.000 locuitori, dintre cari 
4000 albi. Capitală : Macao. Un 
guvernator administrează colo- 
nia. Populaţia e alcătuită, în 
majoritate, din chinezi. 


8. TIMOR 


455.000 locuitori. Capitală: 
Dilly. Colonia e compusă din 
45 mici state indigene guver- 
nate de rajahi, cari au rang 
de colonel portughez. Rajahii 
sunt competenți intrun număr 
oarecare de chestiuni de ordin 
local, precum și pentru admini- 
strarea afacerilor supușilor lor. 


ELASTIC 
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CITIŢI 


Există o mulţime de preparate 
pentru înfrumusețare. care produc 
iluzia frumusetii, dar care au darul 
de a astupa porii distrugând cu atât 
mai repede tenul și tot farmecul său. 


Numai un ten bine curăţat 
poate fi frumos. 
Incercaţi odată D.vssingură:puneți câ- 
teva picături de Scherk Gesichtswasser 
pe un tampon de vată și ștergeți-vă 
ușor pe față. Printr'o sensibilă invio- 
rare a pielei veți observa cât de pro- 
fund pătrunde Scherk Gesichtswasser 
în pori. Dovada eficacităţii : tarmponul 
de vată se înegrește complet. Scherk 
Gesichtswasser purifică astfel pielea 
temeinic, disolvând orice murdărie și 
puncte de grăsime. Scherk Gesichts- 


Scherk Gesichtswasser înseamnă în 
românește Lotiune pentru fată Scherk 


REVISTA 


wasser înfrumusețează pielea D-vs 
acționând în profunzimea epidermei 
și dând pielei un aspect fin și catifelat. 
Porii sunt degajaţi, pielea D-vs poate 
respira din nou. Ea capătă o înfățișare 
mai fragedă și mai sănătoasă, prelun- 
gindu-vă tineretea. În afară de aceas- 
ta. Scherk Gesichtswasser acoperă pie- 
lea cu un strat fin şi subțire de protec- 
ție, care servește in acelaș timp ca 
bază ideală pentru pudră. Scherk Ge- 
sichtswasser produce astfel un efect 


dublu, realizându-vă și o economie. 


Scherk__ 


Wasser. 


Na 


CINE MIA 


CAPITALA ANGLIE 


E 


SII 


În marile hoteluri din Londra, afară de rare excepți, toți clienți sunt tratați dela egal 
Trebue să fii fosta regină Geraldina a Albaniei pentru a fi sigură că în fiecari 
vei putea găsi, în adăpostul hotelului Ritz, un scaun pe care să poți dormi cu 
in brațe. 
Seara, dela primul semna! al sirenelor și până aproape de miezul nopții. clie 


pr telului stau în adăposturi, în haine de casă, în pijamale sau în haine de ora 


A, EN 
$ REGINA WILHELMINA LA CLARIDGE 


Regina Wilhemina, care locuia la hotelul Claridge a trebuit să doarmă ! 
10 zile pe o sofa cenușie, într'o cameră în care se mai aflau alte zece pi 
Un inconvenient mare pe care-l resimt cei ce vor să se odihnească in 
turi este sforăitul | 
Direcţiă hotelului londonez „Savoy”, s'a ocupat de problema sforăitul 
Ea a platat în adăposturi supraveghetori însărcinați să trezească dit 
persoanele cari sforâe și să le trimită intr'o cameră specială rezerva 
țenilor cari au somnul sgomotos. 

Este o adevărată nenorocire pentru cel ce nimereste din greșeală 
partimentul sforăitorilor. El are impresia că avioanele germane au 
până și în adăpost! i 

În afară de sforăeli, adăposturile marilor hoteluri Londoneze sun 
calme. 
Viața în comun n'a parvenit incă să determine două persoan 
n'au fost prezentate una alteia să-și vorbească. Acest fapt ih 
morga britanică. 
Când soneria anunță sfârșitul raidului. domnii și doamnele. 
față, își adună perinile și păturile. Se urcă în camerile lor 
a se odihni puțin. 
is Ce adipa Majoritatea însă “nu mai pot să adoarmă. 
special amenajat 


contra bombardo- 
mentelor aeriene 


ADĂPOSTUL CEL-MAI SIGUR 


Dintre toate hotelurile mari din Londra— Ritz, Carlton, Cl 
E implinesc șase luni Savoy, Berkeley, Marplair — care erau odinioară lo 
de când capitala 
imperiului britanic 
îndură bombardamentul 
distrugător al aviației 
germane. 
Numărul orelor de alarmă 
aeriană, în capitala Angliei 
au crescut până la o cifră im- 
presionantă. 
Viața a fost complect dezorga- 
nizată iar locuiţorii marei meto- 
pole duc o existență dramatică, e 
impărțită între activitatea lor coti- $ 
diană și intre necesitatea de a se 
servi ceasuri de-arândul de adăpos- 
turile neindastulătoare. 
Majoritatea locuitorilor își caută re- 
fugiu în gările trenurilor metropolitane 
atunci când unități aeriene germane, . 
execută raiduri de-asupra obiectivelor J 


PORTSMUTH. O 
locuință incen- 
diată de bombe. 
Familia reuşeşte să 
se salveze la timp 


Aa alala 


militare ale Londrei. „fumeroase cazuri de asfixie, s'au inregistrat în timpul aglo- 
Oraș vechiu, istoric, format din clădiri  merărilor din gările metropolitane. 


ce nu mai corespund exigențelor unui răz- Viaţa oamenilor bogați din Londra, viața . oamenilor de stat, 
boiu de distrugere ca acesta, Londra, sa a marilor vedete ale vieții literare și artistice engleze, a prea 
găsit mult timp în situația de a trebui să puternicilor financiari, nu se deosebește prea mult da aceea 
pareze loviturile adversarului prin mijloace a poporului. 

de apărare imperfecte. , Păstrând proporțiile, este tot atât de greu pentru un milionar 
Adăposturile speciał construite nu erau englez să se refugieze în adăpostul elegantului hotel în care 
numeroase. Din această cauză viața popo-  locuește, să suporte ore întregi să fie strivit în aglomerația ce 
rului devenise nesigură. i domnește acolo, ca și pentru un muncitor să se adăpostească 
Unicele locuri de adăposturi cari puteau într'o gură de metro. 

primi pe cetățenii ale căror case nu fuse-  Aristocrația engleză, noblețea de sânge, de bani, de spirit, 
seră prevăzute cu locuri de protecție sunt adică lorzii, financiarii și stelele teatrului și ale literaturi, trec 
gurile metrepolitanului. prin momente grele. p 

Și acum în Londra ezistă mai multe linii La adăposturile marilor hoteluri londoneze, foste regine în ro- 
metropolitane suprapuse, gările subterane chii de casă și miniștri în pijama se ghemuesc, stau în poziții 
au o mare capacitate, putând primi în incomode ceasuri întregi, departe de palatele și simptuoasele 
spațiile lor, numeroși cetățeni cari se pun lor vile. 

la adapost de pustiirile unui atac aerian. Femeile cele mai bogate din Europa, cari înainte de incepe- 
Totuși există un neajuns care se opune a- rea răsboiului cereau apartamente somptuoase în marile hote- 


glomerației populare în gările metropolita- luri, astăzi se consideră favorizate dacă pot să se odihnească 
nului, în timpul atacurilor aeriene. in timpul nopții pe două scaune, în adăpostul subteran al ho- cerul liber. pe o stradă 
Acest neajuns este lipsa de aer. telului unde au fost nevoite să se refugieze. din tondro 
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SUB BOMBARDAMENTE 


a egal. 
; seară 
copilul 


tii ho- 


imn de 
rsoane. 
dăpos- 


somn 
a ceta- 


in com- 
pătruns 


' foarte 


> care 
strează 


trași la 
pentru 


Pentru ridicarea corespondenței poştarul trebue 
să răzbată printre dărămăturile provocate 


de explozio bombelor 


Y 


întâlnire al diplomaților și oamenilor de luma, Dorchester, este astazi primul hotel londonez, în privința animației 
Hotelul Dorchestor este azi pentru Londra, ceeace este Adlon pentru Berlin, Excelsior pentru Roma, Athénée 
Palace pentru București, Péra Palace pentru istambul. 

Când Lordul și Lady Halifax au plecat la Washington, au părăsit cele opt camere pe cari le ocupau în acest hotel. 
Una din ele a fost transformată de Lady Halifax într'o capelă. 

Ministrul Informației, d. Alfred Duff Cooper se mulțumește- cu un apartament de 4 camere, insă doamna Diana 
Cooper şi soțul său dorm în fiecare seară în sala de gimnastică a femeilor, amenajată ca dormitor, 

După cum se vede, D. 3i D-na Duff Cooper sunt, foarte modești. 

Ministrul Furniturilor, Andrew Duncan, locuește deasemenea în hotelul Dorchestor, care numără printre oaspeți și 
pe publicista franceză Eve Curie. 

Domnul și doamna Halifax n'au fost niciodată văzuți în saloanele hotelului, însă perechile Cooper și Duncan se 
amestecă deseori printre ceilalți locatari. 


a A 


SAn 


Deși Dorchester este situat în apropierea unei importante ba 
terii antiaeriene, totuși el are mult succes. 

Toţi bogătașii ale căror palate. au avut de suferit de pe urma 
bombardamentelor germane, se refugiază acolo. 

Aglomerația din acest hotel se datorește faptului că Imobilul 
este considerat drept cel mai solid din Londra. 

Intre parter și primele etaje ale hotelului există un planșeu 
de beton armat gros de | m.20 cm. şi intre celelalte 
etaje, planșeele sunt groase de 25 cm. 

Experții cred că chiar o bombă de 500 kg. n'ar putea 
străpunge mai mult de trei sau patru etaje, și numărul 
este de nouă. 

Războiul a distrus nervii personalului hotelului. In fiecare 
clipă, în restaurant sau în bar, se aude sgomot de 
farfurii și de pahare sparte. 

Pentru a veni în ajutorul funcționarilor cari au rămas 
fără adăpost, directorii hotelului a deschis printre 
clienți o listă de subscripţie. 

Oamenii politici, ca Duff Cooper, lord Halifax, 
Duncan, Vincent Massey înalt comisar canadian, 
romancierul Somerset Mangham, au donat câte 
500 lire. Palid ajutor și ineficace 
pentru a aduce o alinare unor oa- 
meni rămași fără cămin. 

Precum se vede viața la Londra e 
aspră, și infernală. 

Și aceasta pentru toate straturile 
sociale. 


Reginc Wilhelmina 
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Regina Germana, al cărei paj şi admirator 
a fost cavalerul louige 


uveranul Pontif Pius XI! a expediat Generalului 

Companiei Jesuiților, părintele Vladimir Le- 

dohowsky, o scrisoare pentru a reaminti al 
patrulea centenar a aprobării Canonice dată de 
Vatican ordinului jesuiților, fapt împlinit în anul 1540. 
„A. M. D. G.“ acestea sunt inițialele lozincei care 
de patru vsacuri deosebește Compania Jesuiților 
de celelalte ordine călugărești cari au înflorit în 
Biserica romano-catolică. 
De patru veacuri s'au dat lupte pro și contra ordi- 
nului călugăresc fondat de Sfântul Ignațiu de 
Loyola. Aceste lupte au lăsat urme adânci in opi- 
nia publică a țărilor unde urmașii lui Ignațiu de 
Loyola și-au desăvârșit misiunea. 
Nici azi n'au dispărut complet prejudecățile și 
calomniile pe cari adversarii ordinului au știut să 
le răspândească impotriva acelora ce și-au consa- 
crat activitatea pentru a realiza „cea mai mare 
glorie a lui Dumnezeu". 


Marehiza de Pompadour, 
vrăjmașa de moarte 
a lesuiților 


Pater Perussault, confe- 
sorul lui Ludovic 
al XV-lea 


„å. M. D. G." este prescurtarea cuvintelor lati- 
nești „Ad majorem Dei Gloriam" adică „Spre cea 
mai mare glorificare a lui Dumnezeu". 

Lozinca aceasta de luptă, de apostolat, a fost con- 
sacrată de fondatorul Ordinului, de lgnațiu de 
Loyola, care este una din cele mai frumoase figuri 
pe care le-a dat Spania, Europei creștine. 

Ignațiu de Loyola a dat ordinului fondat de el, 
numele de Companie, pentru a sublinia caracterul 
lui militar, din punct de vedere al disciplinei. 


FONDATORUL COMPANIEI JESUIȚILOR 


Ignațiu de Loyola a fost soldat înainte de a deveni 
preot și călugăr. În urma unei răni primite într'o 
luptă, în sufletul viteazului ofițer al Regelui Spaniei, 
s'a trezit vocația spirituală, ce avea să dea Bisericii 
romane una din congregațiile cele mai puternice și 
mai prestigioase. 

Numele de Loyola este acela al unui castel din 
Biscaia, în care fondatorul Companiei Jesuiților 
sa născut în anul 1491, dintr'o familie de nobili. 
In realitate el se chema luigo Lopez de Rocalde. 
Loyola și-a petrecut tinerețea strălucitoare, svăpă- 
iată și aventuroasă ca paj la Curtea Regelui 
Ferdinand al Il-lea al Spaniei. 

El îmbrățișă cu pasiune cariera armelor și se dis- 
tinse la sediul Pampelunei, unde fu rănit la picior. 
Transportat la castelul lui, tânărul ofițer ceru în 
timpul convalescenţei ceva ușor de citit, pentru a-și 
alunga plictiseala. | se dete o carte în care erau 
povestite viețile 
sfinților și marti- 
rilor creștini. Una 
din numeroasele 
cărți cu acelaş 
subiect, care cir- 
culau prin vremea 
aceea. 

Rezultatul acestei 
lecturi a fost mi- 
raculos. Curteanul 
și ostașul viteaz 
au hotărât să-și 
revizuiască com- 


Lanterna ma- 
gică a jesuitului 
Kircher 


lesuitul Martini 
ca mandarin 
chinez în audi- 
ență la Impă- 
ratul cmaci q 


plect stilul de viață. Restabilit, lgnațiu de Loyola se 
duse într'o biserică pe al cărei altar își depuse armele 


jurând ca de atunci înainte să apere și să lupte 
pentru un singur stăpân: „„Dumnezeu'. 

Apoi omul de lume, tânărul nobil și fermecător, vru 
să se umilească pentru suporbia lui trecută și insuflețit 
de dorința de a-și pune la grea încercare orgoliul, 
intră într'un spital, ca servitor, îndeplinind muncile 
cele mai grele și mai umile. 

După un oarecare timp se îndreptă spre Barcelona, 
unde găsi un azil în faimoasa mănăstire benedictină 
Monserrato. 

Dorința de a se instrui, de a învăța, îl copleșia. La 
30 de ani nu se sfii să se așeze în aceiaş bancă cu 
copiii cari luau primele lecții de latină. 

Apoi plecă la Paris, unde reuși să fie admis la 
cursurile universitare. 

Printre colegii de universitate, lgnațiu își alese pe cei 
dintâi discipoli. 

Nucleul inițial a ceeace avea să devină mai târziu 
puternica și prestigioasa 
Companie a Jesuiților se 
intrunea într'un mic local 
din Montmartre, in anul 
1534. 

ignaţiu de Loyola conce- 
puse planul de a fonda 
un ordin jumătate militar, 
jumătate călugăresc, care 
urmau să plece în Țara 
Sfântă, pentru a răspândi 
în inima Islamului, lumina 
puternică a Evangheliei. 
Erau așa dar niște cruciați, 
ignațiu şi discipolii săi. 
Pentru a infăptui acest 
plan era necesară permi- 
siunea Papei. 

Pe Scaunul lui Petru stătea 
atunci Papa Paul al II-lea 
care primi cu simpatie și 
interes pe lgnațiu și pe 
tovarășii lui. Diferite dificultăți impiedecară însă reali- 
zarea călătoriei la lerusalim, iar frații se răspândiseră 
prin ltalia, unde îndeplineau misiunea de predicatori 
și de vrăşmași ai protestantismului, care incepuse să 
se răspândească. 

In anul 1537, lgnațiu fu uns preot la Veneția. 


PERSECUȚIUNILE 


Loyola avea 46 de ani. Între timp, numărul discipoli- 
lor se mărise. În anul 1539, Congregația formată de 
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MI AnRAIMaRS ANARA LIA 


Biserica lesuiților din Roma 


el fu recunoscută verbal de 
Papa și un an mai târziu, la 27 
Septembrie 1540, Compania lui 
Isus primea recunoașterea ofi- 
cială din partea lui Paul al 
ll-ləa. Aprobarea pontificală a 
fost dată prin bula „Regimini 
militantis Ecelesiae*, 

Papa vedea în noua congre- 
gație un mijloc puternic de 
propagare a comorilor de înțe- 
lepciune și de știință ale bisericii militante „Ecclesia militants". 
La jurămintele de castitate, de sărăcie și de ascultare, jesuiții 
au adăugat și un jurământ particular, de supunere față de Capul 
Bisericii văzute și militante, Papa. 

Ei deveniră cei mai aprigi soldați ai papalității și cei mai straș- 
nici apărători ai ideii catolice, a cărei strălucire în lume, era 
amenințată de protestul lui Luther și de reforma în stare de 
expansiune. ) 

Spre deosebire dealte ordine religioase, jesuiții nu s'au închis 
în mânăstiri, ci pătrunseseră în societate, preocupându-se în spe- 
cial de problema instrucției și educaţiei tineretului. 

Ei nu întârziară să cucerească o mare influenţă în viață publică și 
un ascendent asupra multor oameni politici. Intrucât viața politică 
şi concepțiile politice au puncte de interferență cu problemele 
culturii, jesiuiții și-au arătat puterea lor de influenţă și în planul 
politic. 

Acest fapt a atras Companiei, ura, fulgerele și războiul anumitor 
forțe sociale care-și afirmau, și ele pretenția la determinarea 
vieții publice. 

Au început deci persecuțiile impotriva jesuiților. Ele porneau și 
din Biserică, dar și din afara ei. 

Cea mai teribilă persecuție impotriva jesuiților s'a deslănțuit în 
- anul 1773. Generalul ordinului era pe atunci preotul italian Lo- 
renzo Ricci, care ținu piept pornirilor de ură cu o dârzenie 
vrednică de un urmaș al lui Loyola. 

Datorită preponderenței lor în viață publică, jesuiții au fost isgo- 
niți din Portugalia, din Franța, din Spania, din cele două Sicilii 
și din Parma. 

invitat de Papa Clement al VIl-lea să reformeze statutele or- 
dinului, părintele Ricci răspunse cu fraza istorică: „Siut ut Sunt, 
aut non siut" (Rămânem cum suntem sau dispărem). 

Și Papa cu faimoasa scrisoare „Dominus ne Redempto noster" 
dizolvă Compania. 

Legenda pretinde că la semnarea documentului Papa ar fi ex- 
clamat: „Această dizolvare mă va ucide". 

Pontiful se stinse în urma unei boli nevindecabile la 22 lulie 1774 
și inamicii jesuiților, au pus în circulație diferite calomnii la adresa 
discipolilor lui Ignatiu. 

Uu an mai târziu, a murit în închisoarea Castelului Sant'Angelo, 
părintele Ricci. 


IN TOATĂ LUMEA 


in momentul dizolvării ordinul număra 24.000 de călugări, impăr- 
tite in 49 de provincii, cu 6 asistențe, 60 case de noviciat, 699 
„şcoli și colegii, 24 școli profesionale, 340 rezidențe, 17| seminare, 
1542 biserici și 27| misiuni. 

După dizolvare, deși lipsiți de o disciplină unitară, jesuiții conti- 
nuară -sub diferite forme, să mențină vie tradiția Companiei. 

In Prusia ei rezistară până în anul 17£0, în Rusia Albă'ei fură 


ania e răspândită in întreaga lume, e mai puternică ca 


tolerați de Caterina II-a, ceeace permise Papei Pius VII, în |n matematică superioară și în astrono- 


180|, să aprobe existența lor în imperiul rusesc. mie savanții iezuiți. Francesco Gri- 
Trei ani mai târziu, acelaș Pontif reinființă Compania pe bazele pri- maldi și Jacopo Ricati și belgianul 
mitive, promulgând libertatea de reconstituire a ordinului prin bula Grégoire de Saint Vincent au fost 
„Solecitudo Omnium Ecclesia'um”, precursorii teoriilor lui Newton. 

Dar alte grele încercări îi pândiau pe jesuiți.: Faimosul zoolog Erich Wasman afost 


Un nou val de persecuții lovi ordinul după jumătatea veacului tre- și el iesuit ca și Kircher descoperito- 
cut, Jesuiții fură izgoniți din Italia în 1859, din Veneţia în 1866, rul Lanternei magice, descoperire foarte 
din Spania în 1868, din Germania în 1873, din Franţa in 1880. In importantă prin amplificările și aplică- 
acea vreme conducerea Companiei o avea belgianul Beckr. rile ei posterioare. 

El nu părăsi cârma vasului bătut de furtună, până când nu-l aduse 


inuă să desvolte programultrasat de fondatorul ei. 
Ordinul jesuiților numără 23 de 
sfinți, printre cari Francisc 
Xaveriu care aplecat să creş- 
țineze India și Ludovic Gon- 
zaga, 138 de Fericiţi, aproape 
toți martiri ai credinței, 36 de 
venerabili și 100 de servitori a 
lui Dumnezeu. 

Aceasta în domeniul sfințenie 
a devotamentului pentru idee 


lesuitul Erich Was- 
mann, celebru 
zoolog 


Predicatorul iesuit 
Bourdalane, unul 
din mari oratori 
ai epocii moderne 


Lista oamenilor ilusiri care s'au recrutat 
din ordinul iesuiților e prea lungă pen 
tru a fi citată. 

O puteţi găsi în cartea scriitorului 
Fălog Miller, intitulată: „Nacht und 
Geheimnis der  lesuiten” adică 
„Puterea şi taina jesuiților *. 


Ignațiu de Loyola 


universalizării creștinismului, a apos- 
tolatului. 

In ordinea. științelor și înțelepciunii 
naturale, numeroși jesuiți au activat 
în diferite compartimente ale disci- 
plinelor științifice. 

Mulţi iezuiți au fost teologi subtili, 
dar și.mai mulți s'au ocupat cu ma- 
tematicele, cu fizica și cu științele 
naturale. 

In istoria culturii și civilizației euro- 
pene rolul lor de educatori, de pro- 
fesioniști de raspânditori aig t iinței 
este important și măreț. 


Loyola, bust de Montanez (Sevilla) 
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ICKEY ROONEY, celebritate adoles- 
centă a ecranului strabătu cu pasul 
său mărunt și semeț scurta „South Main 
Street" a Los-Angeles-ului și, intrând pe ușa 
din dos a unui „Follies Burlesque Theatre", 
cobori vreo douăzeci de trepte la capătul că- 
rora se afla o cabină mică şi imbâcsită. Când 
ajunse acolo, băiatul se trânti într'un fotoliu 
și strigă vesel unui clown care se grima ina- 
intea unei oglinzi. 

— „Hallo, dad! Ce mai faci? 


Joe Yule, un veteran al scenei, se intoarse 


surprins. 
— Mickey!" exclamă el. „Ce mai faci, bă- 
iatule ?" 
1— „Bine, tată, am venit să-ți spun ceva, dar 


ştii naș vrea să te jignesc.., Oh gee, iacă 
nu pot să spun! 

Joe Yule senior îl studia câteva secunde pe 
Joe Yule junior, căci acesta este numele pe 
care Mickey l-a căpătat la naștere și care, 
multă vreme, i-a încurcat pe amândoi. 

Dacă v'ați fi aflat atunci in cabina aceea, 
ați fi observat o singură- mare diferenţă între 
cei doi: o prăpastie de 30 de ani, atât de 
izbitoare este asemănarea dintre Mickey şi 
tatăl său, asemănare care a făcut ca acel 
„Follies Burlesque Theatre“ unde joacă părin- 
tele să insereze in cotidianele Los-Angeles- 
uiul reclama astel redactate ; 


Mikey Rooney in rolul 
Iyi neintrecut din „indge 
Hardy". 


Bucuria de o-şi vedea 
mamo nu moi cunooşte 


meraini 


Pai 42 RU 


£ „MICKEY ROONEY" 
marea vedetă a ecranului este fiul 
comicului nostru 


sau 


Veniţi să-l vedeţi pe Joe Yule și vă 
veţi convinge că Mickey Rooney este 
schija care n'a căzut departe de copac. 


In vreme ce-și privea fiul, lui Joe Yule îi veni în 
minte unul dintre aceste anunţuri. 
T „Dacă te gândești la reclamele acelea, zise el în 


cele din urmă, să știi 
că nu e vina mea. Eu 
nu vreau să trag fo- 
loase de pe urma nu- 
melui tău. 

ironia soartei! Cu 15 
ani inainte, când Mic- 
keyera abia de o schioa- 
pă, tatal său incepuse 
a-l iniția în arta comi- 
cului pentruca profeso- 
rul să rămână obscur 
iar elevul s'o pornească 
pe calea celebrități. 
— „Nu tată, n'am ni- 
mic cu anunţurile ace- 
lea. Altceva e ceeace 
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mă aduce la d-ta. Am venit să vorbim des- 
pre... bani, dad. Câştig bine și știu că tea- 
trul tău nu mai merge ca altădată. De aceea 
m'am gândit că dacă ai vrea să-ți cumperi o 
mașină nouă sau altceva, eu aș putea... Oh 
gee, dad! nu-ți închipui cat de greu imi 
vine să vorbesc dacă te uiţi așa la mine! 
— „Dragă băiatule," zise bătrânul, burlescul 
nu mai e ce a fost iar eu, ce-i drept, nu in- 
tineresc, dar de banii tăi nu mă ating. Iji 
mâlțumesc că te-ai gândit la mine, însă nu-mi 
duce grija, căci mă descurc eu. Banii pe cari-i 
câştigi sunt ai tăi. Pune deoparte ceeace-ți 
prisosește." 
— „0. K. dad! O, K!“ zise Mickey ridi- 
dicând din umeri. „Dar sper că vorbele mele 
nu te-au supărat. 

3 $ 
Clownul simți că i se umeziau ochii. li venea 
să plângă de bucurie că-și vedea copilul de- 
venit un adevărat bărbat, așa cum îl visase 
el intotdeauna pe Mickey. 
Sunt ani decând tatăl și fiul nu mai trăiesc 
sub un acelaș acoperământ. Mama lui Mickey, 
Nell Garter, care a fost pe vremea ei o 
celebritate a burlescului și Joe Yule, au di- 
vorțat acum vreo 12 ani iar de atunci amân- 
doi soții s'au recăsătorit. Mama s'a dus în 
California cu Mickey, iar ceeace a urmat se 
integrează, întrucât îl privește pe fiu, în isto- 
ria cinematografului. 
Astazi, Yule, care de șase ani joacă la una- 
celaș teatru din Los Angeles, ocupa împreună 
cu cea de a doua soție a sa, un modest a- 
partament compus din două camere și bae în 
Hope Street, la câteva minute de teatrul său. 
In schimb, Mickey are un vast și elegant a- 
partament într'unul dintre cele mai selecte 
cartiere ale Hollywoodului și un ranch res- 
pectabil în regiunea Van Nuys. 
Mickey s'a născut în 1920. La- vremea aceea 
ambii săi părinți activau în teatru, mama apă- 
rând pe scenă până'n ultimele săptămâni ale 
sarcinei și reluându-si activitatea 15 zile după 
venirea copilului pe lume. 
Mickey își petrecu primii cinci ani ai existenței 
sale într'un cufăr. 
Inainte de a intra în scenă, părinții obișnuiau 
să pună copilul într'un coș și să-l țină între 
culise pentru a-l avea sub ochi în cursul re- 
prezentației. Intr'o seară, la Chicago, când 
împlinise zece luni, Mickey ieși din coșul său 
și, mai înainte ca cineva să-l fi putut opri, se 
târi pe scenă deabinelea. 
Apariția aceasta produse o formidabilă ilaritate. 
Mickey se uită la marea aceea de fețe dina- 
intea sa şi atenţia ce i se da păru că-i face 
plăcere. Ei râse, apoi strănută și publicul iz- 
bucni în noui hohote. 
Dela trei ani începu a fi scos și el pe scenă. 
A fost întotdeauna scund pentru înălțimea sa, 
dar ceeace-i lipsia în înăltime, compensa prin 
inteligenţă. Invăţă rolurile cu ușurință. Comicul 
era la el o a doua natură iar cât despre acel 
instinct al momentului, de care comedia- 
nul are neve pentru a lansa replicile la tim- 
pul potrivit spre a obține efecie maxime-co- 
pilul era imvidiat de actori cari aveau de 
zece ori vârsta lui. 
in momentul de față, Mickey se menține la 


(Continuare în pag. 15) 


„REALITATEA FEMEII: 


Dacă aveţi rochii cu garnituri 


de metal sau cu broderii în 

tire de aur sau argint, le veți 

ține împachetate în hârtie de 

mătase neagră; dacă purtați , 
rochia mai rar, p i-o cu 


i alaun (pig 
Se AȚI-VĂsilința 


să una 

dintre acelea 
despre care se 
spune: „Ea nu 
uzează ceeace 
poartă”. Veghiați 
ca oricare lucru, 
cât de mic, să 
dureze cât mai 
mult. Pentru a ob- 
ține aceasta, luați 
aminte că oricărui 
lucrușor, cât de 
mic, trebuie să-i 


s'o perioți mai înțe e. 
şi apoi să-i scoateţi, cu 

benzină ușoară, eventua- 
lele pete. Puneli-o in- 
tr'un loc unde moliile n'o 


Pentruă au. en 2 E Încă dați, dela începu. 
ele EEE o atenție deose- 
deanna e ; i bilă și o îngrijire 
satin eftin. Gie a pat zilnică. Încercăm, 


mică, în schimb 
mult mai ma 


în această pagină, 
să venim în aju- 
torul cititoarelor 
noastre cu câteva 
mici sfaturi utile. 


E EE aN 
a DLS 


Cn cât va fi mai 
cu atât este mai 
{să se rupă la spä- 
preferabil să le 
bimbați mai des; e şi 

mult mai higienic. 


Când  desbrăcuți 
rochiile, agățați-le 
de cuiere și, din 
când în când, 
lăsați-le câte o 
noapte la aer. Umi- 
ditatea nopții in- 
tinde stofa, astfel 
că faceți economie 
la călcat. 


Cărbuni vor ține 
mai mult în sobă, 
dacă-i veți uda cu 
puțină apă cu sare; 
puteți face acelaș 
lucru În maşina de 
gătit, când aveți 
vreo tavă cu frip- 
tură în cuptor, sau 
altceva care tre- 
buie să se rume- 
mească. 


Bette Davis, femeea care ştie 
să poarte și ştie să păstreze 
lucrurile pe care le are. 
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OLO sus, unde nici o mașină și niciun tanc nu mai ajunge, 
unde numai caii și animalele de povară se mai străduiesc să 
caute și să urmeze poteca îngustă, unde omul are de luptat 


la fiecare pas cu primejdiile naturii, trupele de munte elvețiene 
străjuesc trecătorile Alpilor, veghiând asupra libertății și securității 
țărișoarei lor. Crunte, uriașe, semețe se înalță în văzduh piscurile 
masivurile muntoase cari scuipă spre vale formidabile lavine și 
nutresc ghețarii cu vecinice ghețuri. 

Frumusețea severă și plină de măreție a acestei ambianțe pare 
a fi jucat un rol hotărâtor în formarea fizică și sufletsască a lo- 
cuitorilor, cari ți se înfățișa robuști, hotărâți și iubitori de libertate. 
Acești fii sunt oricând gata să-și dea viața pentru patria lor. 
Ei își apără libertatea pentru a o putea trece mai depărte, fiilor 
și nepoților lor, și duc pentru aceasta o activitate extrem de 
obositoare pe piscurile și printre defileurile munților. In inima unui 
uriaș ghețar, soldații și-au practicat un cantonament invizibil pentru 
lumea de afară, un post de observație. Asta a însemnat o muncă 
grea în cursul căreia au avut de luptat cu frigul, cu primejdia 
lavinelor și cu consecințele adesea primejdioase, ale unei mari 
oboseli. Cu toate acestea, ei au lucrat cu mult drag și voie bună. 
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4. 


La gura gheța- 
rului de unde 
pornesc lavinele 
spre vale, solda- 
ţii elvețieni au 
practicat o 
intrare largă. 
Când soarele 
ajunge la amiazi, 
razele sale se 
strecoară pe a- 
cest culoar 
aducând lumină 
în interiorul 
deobiceiu atât 
de întunecat 


„ Dar cu tăierea 


dela intrare, 
construcția se a- 
fla abia într'o 
primă fază ce 
trebuia continu- 
ată prin practi- 
carea unui tunel. 
Ghiața a fost 
cioplită cu mul- 
tă greutate și a 
fost nevoie de 
multă stăruință 
până să se dea 
tunelului înăiți- 
mea unui stat 
de om. 


. Cu mult inointea 


ultimei „lovituri 
de casma" legă- 
tura cu lumea de 
afară stabilită. 
O echipă de 
specialiști se pu- 
sese imediat pe 
lucru  instalând 
un post de ra- 
dio - emisiune și 
radio - recepție. 


Invizibile de c- 
fară şi de-sus, 
adânc vârâte în 
eternele ghețuri 
soldații practică 
încăperi ce ser- 
vesc de adăpos- 
turi. magazii, 
lagăre şi bază 
de acțiune pen- 
tru trupele alpi- 
me ale Elveţiei. 


+ De afară intra- 


rea către con- 
tonamentul din 
ghețar este abia 
perceptibilă dar 
pătrunzând în in- 
terior afli cu- 
loare și tuneluri 
spațios practi- 
cate. Astfel 
străjueşte ghe- 
țarul întreaga 
vale, ca ciuda- 
tele amenajări 
din sânul său. 


CE FACE 
UNIUNEA 
SUD-AFRICANĂ? 


(Urmare din pag. 4-a) 


Viaţa politică e dominată de 
grupele burgheze ale partidului 
sudafrican și partidul național. 
Se mai află deasemeni un par- 
tid socialist al muncitorilor. 


PROTECTORATELE 


Marile protectorate indigene : 
Basutoland,  Betschnanaland și 
Zwaziland (800.000 locuitori, din- 
tre care 9000 albi) sunt supuse 
suveranității britanice. 

Guvernul din Londra a însărci- 
nat, totuși, pe guvernatorul ge- 
neral al Uniunii sud-africane săi 
exercite aici puterea în numel: 
regelui; el guvernează deci în 
calitatea de delegat al guver- 
nului Marei Britanii" fiind subor- 
donat ministrului englez al colo- 
niilor. Are putere legislativă și 
domnește ca un dictator. E re- 
prezentat în diversele districte, 
de către comisarii de reședință. 


PE UNDE A TRECUT 
RĂZBOIUL 


(Urmare din pagina 5) 
pe malul răsăritean al fiordului, 
luptele ce se dădeau pentru 
cucerirea orașului Trondheim. 
Mai târziu orașul a trecut din 
stăpânirea suedezilor în aceea 
a danezilor. In veacuriie XVI și 
XVII, orașul trecea ca o minge 
în bătaia rachetelor, dintr'o stă- 
pânire într'alta. 
Dar în această trecere dintr'o 
mână într'alta, orașul a dovedit 
o asemenea putere de coeziune, 
încât nici-o stăpânire străină 
n'a putut distruge ceeace era 
esențial și particular acestei ci- 
tadele a Vikingilor. 
Trondheim a rămas pentrucă a 
ştiut să reziste, ți deși astăzi 
orașul ocupă al treilea loc în 
ordinea mărimii orașelor norve- 
giene, el reprezintă totuși ade- 
văratul centru vital al Norvegiei; 
focarul vieții culturale și spiri- 
tuale a națiunii și pivotul prin- 
cipal :al comerțului și industriei 
norvegiene. 
Fără Trondheim, Norvegia este 
ca o mașină ale cărei piese au 
fost demontate. 
Funcţionarii și ofițerii armatei 
germane de ocupație, și-au dat 
seama de importanța conside- 
rabilă a acestui oraș nordic și 
de aceea s'au instalat acolo. 
Frumosul oraș nordic a trecut 
în fimpul luptelor anglo-germane 
dela începutul războiului actual, 
prin momente tragice. 
Noui /incendii și noui distrugeri 
s'au adăugat la șirul incendiilor 
și distrugerilor istorice. 
Viața orașului și-a încetinit rit- 
mul, La: un moment dat se pă- 
rea că inimă vechei așezări nor- 
dice, a încetat să mai bată. 
După lichidarea conflictului, ar- 
matele victorioase ale Germa- 
niei au început opera de re- 
construcție a orașului, intrun 
spirit de colaborare și frater- 
nizare cu poporul norvegian. 


„REALITATEA 


și un supliment 


ILUSTRATĂ". 
„De toate pentru toți". 
un an_(52 numere) lei 450; 6 luni (26 numere) lei 240; 3 luni (13 numere) lei 


Șefii indigeni aleg consilieri cari 
n'au decât o calitate pur con- 
sultativă. 


ȚARA SUB MANDAT 


Sudanul African, fostă colonie 
germană, cu 127.000 locuitori, 
dintre cari 32.000 albi. Capitala: 
Windhuk. 

Acest teritoriu, care din 1884 
era colonie germană, a fost o- 
cupat în 1914-1915 de trupele 
sudafricane. La 17 Decembrie 
1920, Societatea Națiunilor a 
însărcinat Uniunea sudafricană 
să-l administreze în „mandat c". 
Teritoriul a primit o constituție 
la 13 lulie 1925. E guvernat de 
un administrator, numit de gu- 
vernatorul general al Uniunii. Are 
parlament propriu. 


Cetățenii britanici, cari au de- 
pășit vârsta de 21 ani, aleg 12 
deputați la cari se adaugă alți 
6, numiți de administrator. Cei 
18 deputați fac legile, la care 
administratorul are drept de 
veto. 

Administratorul este asistat de 
un oarecare număr de funcțio- 
nari sudafricani. 


Viața și-a reluat cursul normal 
pe aceste meleaguri. Ea e cal- 
mă și fructuoasă. Industriile și-au 
reinceput activitatea, populația 
care a trăit săptămâni întregi 
ascunsă în pimnițea ieșit din 
nou la lumina albă, a soarelui 
nordic și se bucură acum de 
priveliștea minunată a fiordului. 
Către orele 5 după amiază, la 
Trondheim cerul se întunecă. O 
ninsoare blândă cade ca într'un 
vis pe valea Trândelag și peste 
fiord, 


Zăpada amortizează sgomotele. 
Oamenii pășesc ca pe covoare 
de vată și se întorc la casele lor. 
Totuși, fabricile nu-și contenesc 
activitatea, căci ele lucrează 
acum pentru a mări forța și re- 
zervele Marelui Reich german. 
Majoritatea locuitorilor poartă 
la lucru, în birouri sau ataliere 
costumul de ski. Chiar și femeile. 
Seara, când echipele se schimbă, 
poți vedea muncitori care și-au 
părăsit hainele de lucru și s'au 
îmbrăcat în smoking. 


Cafenelele, cofetăriile, restau- 
rantele teatrele și cinematogra- 


fele se umple de acești pașnici ' 


oameni care după grozăviile răz- 
boiului caută să guste din plă- 
cerile-și frumusețile vieții. 


Strădania germanilor de a ocupa 
Norvegia fărăa o sufoca a reu- 
sit pe deplin. Cucerirea Nor- 
vegiei fără a provoca distruge- 
rea puterii ei de producție este 
o realitate impresionantă, în 
perspectiva războiului de nimi- 
cire care n'a cruțat nici Nordul 
european. | 


t 


MICKEY ROONEY 


(Urmare din pag. 12) 


convingerea că cel mai mare 
comic ce s'a văzut vreodată, 
este tatăl lui. 

i— „De ce nu ieși din baraca 
“asta, tată, îi spune el mereu lui 


Redacția și administrația, 


Yule" să-ți incerci norocul în 
cinematograf? Ai da lovitura! 


Eşti cu mult mai bine decât am 


visat să fiu eu vreodată, 
Aceeaș părere o are și tatăl 
despre. fiu. 

— „Ce-i drept, i-am arătat și 
eu unele lucruri lui Mickey, când 
era mic. Dar toate acestea n'ar 
fi avut nici o valoare dacă el 
nu s'ar fi născut talentat. 

La vârsta de 5 ani Mickey juca 
sketchuri cu tatăl său. 

— „Nu-mi venea să cred că 
aveam deaface cu un copil," 
spune Joe," studia efectele co- 
mice cu cea mai mare seriozi- 
tate. Inventa mereu lucruri noui 
și venea să le încerce cu mine. 
„la să vedem, tăticule ce zici 
tu de asta", spunea el. Uneori 
mă arătam încântat, altădată 
propuneam mici schimbări. Și 
lucra la gag-ul său cu râvnă, 
uneori nevrând să vină la masă 
până ce nu-l desăvârșia. 

Când Mickey ieșia într'o scenă 
cu tatăl său, succesul lor era 
egal. Dar mai târziu trebuiră să 
se despaftă — și la vremea 
aceea copilul nu avea decât 5 
ani — fiindcă simpla apariție a 
lui Joe Yule junior, făcea să se 
piardă în râsetele sălii replicele 
cele mai de efect ale tatălui. 
După această daspărțire, Joe 
lucra singur iar Mickey fu dat 
la școală. Mama sa îl duse în 
Kansas City pentru cursul pri- 
mar, după care urmă curând di- 
vorțul și intrarea lui Mickey în 
cinema. 

Acum 8 ani când Yule a venit 
la Los Angeles, Mickey nu se 
relevase incă, dar tatăl vedea 
bine că zarurile fuseseră arun- 
cate. Bătrânul comedian se în- 
tâlnea din când în când cu mi- 
cul comedian și discutau despre 
interpretarea pe care acesta din 
urmă o dăduse ultimului său rol... 
O nouă problemă se ridică a- 
tunci când. incepu proectarea 
seriei „Judge Hardy". Tatăl lui 
Mickey Rooney se pomeni cuo 
ploaie de oferte dela diferite 
teatra. Dar bătrânul Joe le res- 
pinse pe toate, Dece? să-l lš- 
săm pe el să se explice: 

— „Credeţi, poate, că am fă- 
cut-o din gelozie profesională ? 
„Dar nu există nimeni pe lumea 
aceasta care să se bucure mai 
mult decât mine de succesul lui 
Mickey. Nu vreau însă ca nu- 
mele meu să fie legat deal 
lui — și asta pentru el. 

„Știți cum e lumea. Foarte mulți 
și-au făcut o idee greșită despre 
burlesc, cu fetele, spiritele și 
toată concepția lui. Este un gen 
ca atâtea altele, și în afară de 
aceasta, singurul lucru pe care 
ştiu să-l fac în lumea asta. 
Veţi înțelege deci, de ce nu 
pot să apar în vreunul din 
aceste teatre, acum când Mi- 
ckey a devenit celebru. Numele 
său ar fi afișat cu litere uriașe, 
ceeace mie mi-ar prinde bine, 
dar lui i-ar face un serviciu 
prost. Prin urmare, voiu rămâne 
să joc mai departe la „Follies 
Burlesque Theatre", unde numele 
lui Mikey este mai puțin spe- 
culat și unde direcția s'a obiș- 
nuit să-mi facă oarecum pe voie. 
In felul acesta am avantajul de 
a fi mereu în preajma copilului 
meu și a-i putea veni in ajutor 
la nevoie. 


NOUILE „PĂLĂRII': ENGLEZEŞITI. 
lată nouile „pălării civile" ale englezilor, recomandate 
ca „singure împotriva bombelor” și „absolut incasabile”. 
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Reprezentanta generală: 


Polonă 6, Tel. 2.47.15 


Vasenol- 


Pudra pentru copii 


Baby-Creme 


noţiunea însăşi a unei pertecte îngrijiri. 


Economic la întrebuințare! 
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Studenții Academiei de Educaţie Fizică în Munții Apuseni. A 


Admirând figura acrobatică executată de un coleg. 


Concursurile de Ping-Pong. In mijloc d. S. Sădeanu, campion. 


r >» A b e : 22 h - i 
Echipa României de sky care a plecat să participe la concursurile din Garmisch. in drum spre 
Piatra Mare. 
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Nu sunteți curioşi 
să ştiţi cât vor 
cântări diomontele 
pe cari Aga Khan 
le va primi, dela 
populația m usul- 
mană, cu prilejul 
jubileului său ?... 
Aceste diamante 
vor cântări exact 
greutatea sărbăto- 
ritului, adică 137 
kgr,, ceeace fn- 
seomnă 623 mii de 
carate şi repre- 
zintă o valoare de 
25 mijloone de 


+ dolari. 


Nu sunteți curioşi 
să ştiţi ce face 
ocum Ducele de 
Windsor ?,.. lată-l, 
în insulele Bohamas 
al căror guverna- 
tor este dela înce- 
putul războiului, 
decorând un gar- 


Nu sunteți curioși să dian public. „p į 
ştiţi ce face „Regeie 
Regilor", Haile 
Selassic ?.-. Se află 
în Sudan, unde-l ve- 
dem inconjurat de pa- 
tru supuşi, așteptând 
să... treacă în fostul 
lui imperiu. 


Nu sunteți curioși să 
știți cum arăta James 
Monroe, despre a 
cărui doctrină se po- 
meneşte aproape în 
fiecare zi ?-.. lată-i 
portretul, ca preşe- 
dinte al Statelor- 
Unite, între anii 
1817—1825, când şi-a 
lansat doctrina. (in 
Suplimentul acestui 
număr ; „Doctrina lui 
Monroe pe înțelesul 
tuturor”. 


Nu sunteți curioși Cao : SR O, Nu sunteți curioși să 


sa știți cum arată 
la față senatorul 
american Wheeler, 
devenit celebru 
prin atacurile pe 
care le-a dat pro- 
iectului de lege 
+ pentru ajutorarea 
Angliei ?,. lată-l. 
Na sunteți curioși 
să vedeţi ultima 
armă a cpărării am- 
tiaeriene ?.., Este 
un tun cu potru 
țevi, care trag si- 
multan, acoperini 
astfel, dintr'o sin- 
gură lovitură, un 
spațiu foarte mare -> 
in aer. 


Bi 


ştiţi cum arată gene- 
ralui Wavel ? lată-l în 
conversație animată 
cu generalul O'Connor 
unul dintre colabora- 
rii lui apropiați În 
războiul african. 


[p 


Nu sunteți curioşi să 
vedeți perechea cea 
mai admirată dela 
concursurile interna- 
ționole sportive din 
Garmisch ?.,. Sunt so- 
ţii Ernst și Maxie Baier 
celebrii campioni ai 
patinajului artistic. 


WE as Es pa 
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Inginerul japonez Yokosima vă prezintă a- 

cest model de casă care n'ar putea fi dărâ- 

mată nici de cele mai puternice zguduiri 
sismice. 


Iată bolidele dirijate pe care le visează vi- 
zionarii viitorului în slujba omenirii. 


A să fim în nota textului, ar fi tre- 
buit să punem ca titlu al acestei 
pagini „Când războiul se va ter- 
mina"... în loc de „Când se va termina 
războiul". Mărturisim însă că am vrut să 
vă facem și mai curioși punând acest 
titlu cu dublă interpretare, convinși fiind 
că, odată parcurse, veți 
găsi destul de interesante 
și aceste lucruri, pe căre 
vi le expunem în locul u- 
nor preziceri ce nu-și ar 
avea pic de logică. 

Deci, când se va termina 
războiul — să sperăm că 
va fi cât mai curând — 
mintea luminată a inven- 
tatorilor și savanților, uti- 
lizată azi în scopuri strict 
belice sau redusă la sim- 
ple experiențe de labora- 
tor, va fi repusă pe pla- 
nul general al civilizației 


Intr'o altă concepție tech- 
nică, această sferă de oțel 
va fi utilizată în curând 
1l Piccard pen- 


de pr 
tru coborârea la 4000 me- 
tri sub apă. 


progresive și al utilității sociale, dând lumii întregi posibilitatea să 
profite și să se bucure de descoperiri și invenții de mare însemnătate. 
O parte din aceste invenții au și fost puse la punct și nu așteaptă 
decât posibilitatea comercializării, iar altele sunt pe cale de per- 
fecționare și nu vor întârzia desigur să pășească dincolo de labora- 
toare și ateliere. 

Printre cele gata de a fi comercializate poate fi socotită, ca cea 
mai importantă, televiziunea, ale cărei aplicaţii practice vor fi ne- 
numărate, atât in domeniul spectacolului cât și în acela al utilității 
sociale. Ajunşi la perfecțiune, în privința clarității imaginii și a dis- 
tanței de transmisie, televiziunea va lua locul cinematografului, emi- 
siunilor radiofonice și telefoanelor de azi. 

Alături de televiziune stau o serie întreagă de invenții, mai puțin 
importante, totuși suficient de utile omului, invenții din care repro- 
ducem, printre fotografiile alăturate, trei exemple și anume: casa 
care nu poate fi dărâmată de nici o zguduire sismică, fotoliul-ascen- 
sor și „vasul'' pentru navigația perpendiculară. (Intr'o altă concepție 
technică, acest vas sferic de oțel va fi utilizat, în scurt timp, de 
profesorul Piccard, pentru o coborâre la patru mii de metri sub apă). 
Și mai utile omului vor fi însă descoperirile din domeniul medicinei, 
deoarece ni se anunţă, printre altele, perfecționarea serului antitu- 
berculos, vindecarea cancerului prin radium, tratarea demenţei prin 
electricitate și imunizarea individului contra guturaiului, - precursor al 
atâtor complicații grave, 

Tot astfel în domeniul economic vom avea invenții senzaţionale prin 
procurarea materiilor prime pe cale sintetică. Şi, aici, trebue să re- 
cunoaștem că războiul a jucat un rol important, deoarece datorită 
îngrădirilor firești ale relațiilor economice internaționale, inventatorii 
au fost determinaţi să caute înlocuirea materiilor prime naturale, pe 
cale sintetică. 

Dar dacă aceasta nu așteaptă decât intensificarea prin comerciali- 
zare, nu-i mai puțin adevărat, că — în permanentă scormonire a 
misterelor naturii și a posibilităților technice — descoperitorii și 
inventatorii din toate părțile lumii ne promit multe alte realizări, care 
azi ni se par de domeniul pur al fanteziei, așa cum li se părea stră- 
moșilor noștri, altădată, avionul sau telefonul. 


Intr'un viitor probabil nu prea depărtat, străzile marilor oraşe vor fi 


iluminate „a giorno“ de astfel de faruri „aerogiroscopice“, 
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Confortul viitoarelor locuințe sau birouri 
va fi presărat și cu asemenea fotolii-ascen- 
soare, 


așteaptă decât încetarea 
posibilitatea comercia- 
lizării, 


Televiziunea nu 
războiului și, deci, 


În rândul marilor promisiuni de viitor, 
care se găsesc încă în faza primelor 
experiențe de laborator ar fi: captarea 
electricității din atmosferă, zborul cu bo- 
lidul, parașuta dirijată, vitamina X pentru 
prelungirea vieţii, hrana sintetică redusă 
la minimum de volum și de cost, și multe 
altele, pe care le visează, 
fără să se destăinuiască 
deocamdată, vizionarii vii- 
torului. 


lată deci, că dacă astăzi 
suntem supuși cu toții u- 
nui regim de restricții se- 
vere în domeniul comodi- 
tății de trai şi al distrac- 
țiilor, avem în schimb 
motive puternice să aș- 
teptăm cu încredere și 
curiozitate viitorul, care 
lucruri 


ne rezervă atâtea 
plăcute. 


Izolatori care pot rezista 
la un curent de 8 milioane 
de volţi, iată ce 

oamenii care încearcă să 


comunice cu planeta Marte. 


FAU. 


rimăvara anului. 194!, primăvara Morții 

fronturi prezente sau care-şi așteaptă ina 

A debutat, așa precum îi este și simbolul. 
lită de ultimele svârcoliri ale crivățului, biciuită de ploi 
mărunte şi reci, cu  noroaie şi guturai, și acum câteva 
zile sfidată de câţiva fulgi albi și repezi de zăpadă... 

Primăvara anului 1941, anotimpul ofensivelor grandi- 

oase în Vest, în Nord, în Est, pretutindeni unde sa cui- 
bărit inima rănită a Omului... Au dispărut parcă din faţa 
noastră atâtea amintiri frumoase din trecut, atâtea nă- 
dejdi şi sburdălnicii cu care întâmpinam mult așteptatul 
Martie 


Așa arăta bulevardul Elisabeta în serile de primăvară de 
altă dată... Și iată-l, în dreapta, cum il vedem — dacă 
asta se poate numi a-i vedea în serile primăverii 1941. 


Ghioceii sunt piperniciţi şi timizi, stânjeneii nici n'au apărut, iar mugurii pomilor. întâr- 
zie parcă să-și arate creștetul moțat de teama păsărilor de oţel, cari sboară prin văzduh cu © 
mie de chilometri pe oră, semanând moartea pe oriunde se abate umbra aripelor. 

Unde-s primăverile, de altădată, cu ciripit de păsărele pe sub streșini și pe crengile smăl- 
uite și iînbălsămate ale copacilor... Unde-s zilele însorite, calde chiar. care te imbiau la 
hoinăreală pe câmpul  înverzit sau arat proaspeţi, de pe care se ridicau ușori aburul brazdei 
răscolite... Unde-i primăvara, torentul acela de veselie, îmbujorare și simțământ de efluvii po- 
topitoare, ce cuprindea întreaga omenire, aprinzându-i sângele și exaltându-i imaginaţia. Poc- 
sie, peisaj pictural. liniște, seninătate, măreție, confundare cu însăși misterul de nepătrus al 
Firii voluptuoase... 


e dă n = 
catia Orașele sunt cernite de zăbranicul camufla 
va Î A jelor : pe străzi, prin parcuri, pustiul îşi lăţeşte 


t urîtul... Din când în când, cerul nopții, fără 


N 
E UP PA NA P stele şi fără lună. este tăiat, cercetat, felii-felii 


VAI MON j Vas aaraa de turtina orbitoare a vreunui reflector, care-și 
poe i aa Aa Mii r aşteaptă prada, tocmai fiindcă a venit primă- 
VERKAVESSTEUE a vara.. 


Şi în vremea aceasta, copleșită de înfrigurarea 
ce-a cuprins sufletul oamenilor, florăresele 

oțăesc dinainte coșurilor unde se răsfață, in 
bătaia soarelui plăpând, buchetele de ghiocei... 
Vânzătorii ambulanți, postați înapoia „vitrinei“* 
lor cu mărțișoare, au răguşit imbiind trecăto- 
rii. cari nici măcar nu-i bagă în seamă. 


Când pe braţe de Carara 
Şi-a petalelor din soare, 
Voi aduceţi primăvara 
Cu speranţe viitoare !... 
Mărţişoite, mărțişoare !... 


Versuri de demult... de acum... doi ani! 

Dacă sufletul omenirii n'a putut sluţi, sbirci, 
atit de repede, cevaa rămas însă etern: Nature. 
Neclintită în majestatea ei și niciodată biruită 


Odată cu primele raze ale soarelui 
femeile ieșeau după cumpărături de 
înfrumusețare, după mărțișoare şi alte 
cadouri de sezon... Aceleaşi femei 
găsesc că cel mai util cadou, sau măr- 
țisor, este astăzi... o lanternă 
electrică. 


Preocuparea principală a femeii era, 
altă dată, consultarea revistelor de 
modă... Priviţi, in dreapta aceeasi 
femee urmărind azi cu emoție ulti- 
mele telegrame asupra evoluției 
războiului. 


de om, ea se răzbună pe prostia noastră, reîn- 
viind din plin la viaţă nouă. Dela firicelul 
de iarbă, care creşte vinjos şi plin de sevă 
şi până la copacii ce înfruntă cerul de pe 
creştetele munţilor, este numai armonie 
frumuseţe desăvârşită. Rădăcinile vieţi se 
înviguroșează pe zi ce trece, căldura pă 
trunde şi desmorțește vinele pământului 
ogoarele sbicite de melancolia iernii, s 
crapă de setea înfierbântată a atâtor fecu 
dări, a rodului bogat ce peste puţin va d 
în pârgă. E primăvara... Primăvară în to tfr 

In timpul: acesta, oamenii continuă s 
orbocăie prin întuneric, să iubească miros 
prafului de pușcă în loc de parfumul peta 
lelor proaspete; să stea ascunși prin cas 
şi prin şanţuri când câmpul e verde, pămân- 
tul minunat pretutindeni şi dorul de ducă, 
doar atâta așteptând, să te dai lui... 

Să nu fim însă trişti. Ca şi frunzele co- 
pacilor, milioane de oameni mor şi se nas 
După primăverile întunecate, însîngerate, 
vin cele aurii, scăldate in iubire de aproa- 
pele şi lumină. Să le aşteptăm. Mecanismul 
vieții e aşa de complicat, tocmai prin sim 
plitatea cu care-și repetă mişcările, 


In parcuri se jucau odată copiii fără nici o grijă, Aceleași locuri 
sunt astăzi goale. Grijile părinților nu mai pot permite copiilor 


să profite de primăvară. 


1%) 


ine E. 


„A 


s acelaş: ʻ 
sma 


aspectul 
\țuiască 
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IVCROPITI 
LE VIE 


(Femeea care poate trăi 
45 minute sub pământ) 
$ 


Femeea care o stat îngropată timp de 45 
minute 


inainte de a i se acoperi sicriul. 


Un alt american, Morgan, a devenit cu- 
noscut, expunându-se în public, închis într'un 
sicriu de sticlă. Savanţii sunt convinşi însă 
că la mijloc e un truc, care-i permite 
să respire uşor. 


In America se fac experiențe sen- 
zaționale cu o femee care poate trăi 
fără aer. 

Această femee, normală dealtfel 
fizicește, ca oricare alta, a constatat 
într'o bună zi că poate sta pe fundul 
apei și o oră întreagă fără să res- 
pire. Prezentându-se unei clinici me- 
dicale, a explicat fenomenul și spre 
a-i convinge pe medici că într'adevăr 
în acest timp nu respiră, a cerut să 
fie îngropată de vie, întrun sicriu 
fără pic de aer, de unde să nu fie 
scoasă decât atunci când va da un 
semnal convențional. 

A fost astfel îngropată șia rămas 
sub pământ timp de 45 minute. La 
desgropare, a declarat că ar mai fi 
rezistat, dar că a dat semnalul, fiindcă 
i se făcuse... urât să. stea singură în 
tăcerea de mormânt ce o înconjura. 


aptul că forțele aeriene germane au 
intervenit în luptele din bazinul 
mediteranean, a dat naştere la tot 
felul de ipoteze în legătură cu  proiec- 
tele de conducere a războiului făcute de 
puterile Axei. 

De unde până acum, Mediterana a fost 
lăsată pe seama forțelor italiene, se pare 
că, în urma eforturilor şi cuceririlor fă- 
cute de englezi în Africa, situația ame- 
nințând a se schimba şi pe mare, germa- 
nii au hotărît să ia și aici conducerea 
acțiunii. 

Slăbiciunea armatelor italiene consta, 
după cum însuș Ducele a recunoscut-o, 
în inferioritatea numerică faţă de ina- 
mic și în dificultatea pe care o întâmpi- 


SPANIA 


o MADRID 


Æ SE PET 


Formațiuni nu- 
meroase de avi- 
oane „Stuka“ 
zburând dea- 
supra Medite- 
ranei, În urmă- 
rirea vaselor 


engleze 


Spre a se apăra 
de atacurile a- 
vioanelor ger- 
mane, vasele 
britanice ian- 
sează nouri 
groși de fum. 


BARCELONA 


MAROC > ALGERIA =TUNISIA 
D o 


legendă 


1,2,3. X 3 Zone de război. 


PRESCURTARE: (IT); ITALIA (A) ANGU A 
100 299 so 609 


(6) GRECIA 
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SE PETRECE IN IN 


nau în traversarea mării, convoiurile de 
realimentare. 

Intervenția rapidă a faimoaselor a- 
vioane de bombardament „Stuka” a ur- 
mărit, se pare, în primul rând, dezechili- 
brarea forțelor britanice din Mediterana 
şi deci posibilitatea de realimentare a 
trupelor italiene din Africa de Nord, 


prin controlul eficace al acelui canal de 
500 km. care separă Sicilia de Tripolita- 
nia (adică exact unde s'a produs marele 
atac al aviației germane contra navelor 
engleze, în ziua de 10 Ianuarie) 


Firește însă că, în afară de acest prim 


ROMÂNIA 


BUCIRESIU 


BELGRAD 


JUGOSLAVIA 


o BULGARIA 
SOFIA 


Când avioanele 
„Stuka“ au 
atacat faimosul 
vas de război 
„llustrations"* 
ae ce e 


lo ANKARA 


UT RC A 


AYRNA 


scop, intervenția germană în Mediterana 
urmăreşte un plan mult mai vast în bazi- 
nul Mediteranei. 

Dacă ne amintim de cuvintele une! 
mari personalități germane că „imperiul 
britanic dispune de două sectoare de 
luptă: insula metropolitană și Egiptul și 
că va trebui ca amândouă aceste sectoare 
să cadă”, — cuvintele pronunțate în aju- 
nul extinderii războiului în Mediterana, 
vom înțelege desigur una din laturile 
principale ale planului de luptă întoc- 
mit de puterile Axei. 

Mediterana, după cum știm, este for- 
mată din două bazine, legate între ele 
prin canalul dintre Sicilia și coasta Afri- 
cei. Deoparte, bazinul occidental cu in- 


Ri Ac 
D 


GY A | [nuv 


şi Balearele — şi în care flota engleză 
nu-şi găsește sprijuı decât la Gibraltar, 
iar de cealaltă parte, bazinul Oriental, 


MEDITERAN 


sule puține şi mari — Corsica, Sardinia 


în care vasele şi avioanele britanice po- 
sedă numeroase baze, începând dela Mal- 
ta şi până la coasta Palestinei. 

Dacă pentru comunicațiile cu India, 
cu Extremul Orient şi cu Australia, Ma- 
rea Britanie revenise, în ultimul timp, 
la vechea rută a lui Vasco de Gama, adi- 
că pe la Capul Bunei Speranțe, în schimb 
Mediterana continua să fie utilizată pen- 
tru transportul munițiilor, pentru legă- 
turile rapide între diferite sectoare de 
luptă și pentru ajutorarea Greciei, fapt 
care, în cele din urmă nu mai putea fi 
atei cu dezinteres de puterile Axei. 


a VA FI MEDITERANA TA] 
aie - AIN DOVA 3 
Urmăreşte oare Germania ; să separe 
complet cele două bazine ale Meditera- 
nei? Urmărește să paralizeze complet 
rețeaua de transporturi şi legături a na- 
vigației britanice pe această mare? Iată 
întrebări care se pun pretutindeni și la 
care n'ar putea răspunde decât strategii 
Axei. 

In primul caz, misiunea trupelor tri- 
mise în acest sector n'ar fi prea compli- 
cată, deoarece canalul dintre Sicilia și 
Tripolitania ar oferi avantaje în acest 
scop. In cel de al doilea caz, ar trebui 
să întrezărim însă luptele de mari pro- 
porţii, deoarece Anglia își va da seama 
că pierzând această situație, pierde în- 
treaga chee a Egiptului și deci a conti- 
nentului african, după cum și-ar pierde 
influența asupra Greciei, — singurul 
contact pe care-l mai are cu continentul 
european. 

Din moment însă ce Germania a luat 
hotărîrea unei efective intervenții în a- 
jutorul Italiei, este de așteptat ca acea- 
stă intervenție să se generalizeze pe 
toate sectoarele de luptă aie italienilor 
și să urmărească un țel precis în bazinul 
mediteranian. 

Comentariile ziarelor străine asupra 
ultimului discurs al d-lui Hitler, au pus 
în legătură aluzia „venirii timpului fru- 
mos” și a lansării nouilor submari | 
germane cu acțiune pe care Reich-ul a 
început-o în bazinul Mediteranei și încă 
se prea poate să nu fi greşit. 

Ceva se va petrece în Mediterana şi 
încă în scurt timp- 
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Au "5 TEE 
DU FEMEI 


Shakespeare spunea despre broaz 
că deși sunt urâte și inutile ele poat 
totuș un adevărat giuvaer în cap, ia 
Esop și Aristofan au spus că urmărind 
îndeaproape viața acestor amfibii se 
pot trage cele mai frumoase învăță- 
minte morale. 

Priviţi efortul și „colaborarea' a- 
cestor două broaște minunat prinse 
de obiectivul unui amator fotograf și 
veți găsi mult adevăr în afirmațiile 
marilor cugetători. 


... Tovarăşa ei înțelege să-i dea tot 
concursul... 


... După eforturi repetate cu răbdare, 
e gata de izbândă... 


oameni, 
p~ `a desigur, citi satisfacția pe față. 


A reușit. Dac'ar fi le-am 


iindcă şi la noi, ca 
pretutindeni, s'au luat 


intense :năsuri de a- 

părare contra eventuale- 
lor atacuri aeriene, găsim 
interesant să arâtâm citi- 
torilor, printr'un graiic u- 
sor de reținut, modul în 
care se produce, deobi- 
ceiu, un atac contra unuia 
sau mai multor orase si 
ielul cum acționează in- 
treaga reţea de aparare 
antiaeriană a regiunilor 
amenințate. 

Mai intâi trebue så ştiţi 
că posturile de apărare 
antiaeriană stau zi si 
noapte de pază, iiecare a- 
vând legătură  teleionica 
cu comandamentul suprem runtà avion namie 
al apărării. 

Să presupunem, spre e- 
xemplu, că la ora 0 au inst 
semnalate avioane straine 
in apropierea orașului Z 
(stânga sus, pe schiță). 
Posturile speciale au dat 
alarma mai departe. Trei . 
avioane sint iorţate de anad 3 4 4 j ; OPOE TA 
artileria antiaeriană så se Spies E RSA A s 5 7 E Aé eee o cae iau 
retragă, unul este doburi?, i aT OA ~ Car; + a 2 
iar celelalte trec prin zona i ži S i 
de alarmă A, care se in- 
tirde dealungul oraşului Z, i e i a La 
taie apoi zona de alarina de: 
C a a marelui oras 5 j DE COASTA 
X. La ora 1.30 se anunţă $ Toa’ A, rA 
sborul avioanelor duşma- = 
ne dea:upra zonei de a- 
larmă C şi sirenele incep 
să sure in oraşul X. La 
ora 2.15, avioanele aiung 
în zona posturilor de ar- 
tilerie antiaeriană din ju- 
rul orașului X. Unul din 
avioanele dușmane este 
doborit de posturile de 
artilerie antiaeriana. iar 
celelalte incearca så pa: 
trundă în oras: nu reușese 
şi pleaca mai departe. In 
acest iel, primeidia s'a in- 
departat de orasul X. Ina- 
micul se indepārteazā deci, 
de zona de alarmă C. La 
ora 3.10 sirenele vrasuiuk 
X sună incetarea alarmei, 
in vreme ce pentru indu- 


striile din Y şi pentru o- , dl è 
raşul Z priweidia mai Eegen a. 


t- 


Atar 


vista incă, până ce avioa- d € 
nele dusmane trec de zo- < bărci de avanl -garoà 
vele de alarmă. 4 A 

Pe harta noastra, oraşs- ZA posturi aa alarmă îi aș i e Ai 
le şi regiunea industrială, © comandamentul opårarti antiaeriene 
sunt foarte aproape unele Y centrale de daro Papp -Se 
de altele, asta pentru a 
inlesni ciiitorilor oriciiiu- 
rea; din orele indicate mai 
sus, reese insă ca timpul 
de sbor dela granița până 
la ele, este de mai bine de 
doua ore. deci la o viteză 


căi de anuntare intre 


maximá de 490 km. pe ora, € t a aaa a e a a y 
aparatele trebuie sa par- N postori me ae X posturi mar 2 de 
curga 500 kin. Posturile de O aparare antiaeriană O apărare ant; aer! "6 | 


ilarmă sunt aşezate la di- 
stanțe de numai câțiva ki- 


lometri unele de altele. >Ssru/av'oane lar 


astiel ca la comandamentul sm 

suprem al apararii antiue- 5 , a EN 

re i ? avion doborât de artileria 
amănunte upră an/'aerlană 


locului şi inalțimei | 
se allá avivanele i 
In acesti 

mele, cu mult in 
avioanele străine sa 
gå la pun 


sa le atace 
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